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ONE BATTERY
FITS ALL

o AKymynaTopHa Koca4ka-Tpumep
¢ 6aTepus u 3apsaaHo
o Cordless grass trimmer set

cu baterie si incarcator 5 BG | cxema
o Kosilica za travu baterije i punjaca
L iy 6 BG | opvrMHaNHa MHCTDYKUMA 3aynoTpeba
nonHay 13 EN | original instructions’ manual
X 5 . S
o XopToKoTTIKo ETTavAQOpTIZoHEVN 19 RO | manual de instructiuni originale
n EL | Npwrtotumo odnyimv XpRons
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Art. No. Item Description
] 030130 R20 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
‘ 030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
! 030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
@ 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
M 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
% \3 030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min™' laser Solo
¥ RDP-SCS20
,-!‘4
€‘ ;s 163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T
-‘ 030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo
RDP-SRSA20
' I 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20
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Art. No. Item Description
l 030211 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set
“ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case
RDP-SAG20 Set
E 030210 | Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
f 074202 R20 MucTtoner 3a 605 akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20
é 075328 R20 Kocauka Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
/ 110287 Hox 3a akymynaTopHa kocayka R20 360 mm RDP-SLM20
> 075545 | R20 Koca akym. Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
075707 R20 Pesauka 3a xpactu akym Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
- VR R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
3 i
LINY 030151 | SBRH20
Qﬂ/ "Q 030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20
h 030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20
i 030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion @11 Solo RDP-SGLG20
) 030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20
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Art. No. Item Description
@’ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
@ 131157 R20 Batepwus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusita RDP-R20 System
’ 039703 R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
% 039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System
Q 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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BKJIIOYBA BATEPUA U 3APAAHOTO YCTPOWUCTBO.

BATTERY AND CHARGER INCLUDED.

N306paseHn enemeHTH:

4 1. llocT Ha NnycKoBuA NpeKbcBaY

. MpepnasBauy 6yToH OoT
HEBOJTHO BKIlOYBaHe

. OcHOBHa pbkoxBaTKa

. Tpbba

. CnomarartenHa pbkoxBaTka

. Mpepnasuten

. TpumepHa rnasa ¢ Kopaa

. Batepus

N

3
4
5
6
7
8

HoceTe 3awnTHN aHTUPOHK!
Always wear hearing protection!

HoceTe 3awwmTHM o4ymnal
Wear safety glases!

7\

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npean ynoTpeba!
Refer to instruction manual / booklet!

BG CHumkuTe ca ¢ uniocTpaTiBHa Lien. U306paseHuaT Mopen Moxe Aa He e HaMbIIHO MAGHTUYEH ChC 3aKyneHaTa OT Bac MalluHa.
EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the machine you purchased.
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NOACHEHUE HA NUKTOrPAMUTE:

HE KOCETE, AOKATO B HEMOCPEACTBEHA BNIM30CT CE HAMUPAT APYIU NNUA, OCOBEHO
OEUA UNKU OOMALLHU XXUBOTHU. CbXPAHABAMTE HA MECTA HEAOCTbIHU 3A OELA.

Mpean koceHe ce yBEpeTe, Ye B TpeBaTa HAMa KaMbHU, NPbYKW, KITOHM, BYTUIKW, Terose 1 Apyrv Yyxau Tena. Mpy KoceHe Te
Morar ja Bu HapahsT. He koceTe, AokaTo B HEMOCPEACTBEHa BNM3OCT Ce HamMMpaT Apyrv nuua, 0coBeHo Aelia Uk JoMatLHI

XMBOTHU. CbXpaHsBaliTe Ha MecTa HeJOCTbMHM 3a AeLja.

Before mowing, make sure there are no stones, sticks, branches, bottles, wires and other foreign objects in the grass. Mowing
them can hurt you. Do not mow while others are in the vicinity, especially children or pets. Keep out of the reach and sight of

children.

o

Pa6oteTe c npeanasHa Kacka.
Wear a safety helmet.

PaboteTe ¢ 6e3onacHo paboTHO obnekro.
Wear a safety clotes.

Pa6GoTeTe c npepnasHu 60TyLIJVI C AONBJTHUTESTHO 3alUTHO NOKpUTHUEe, MeTasriHm

6omb6eTa u rparichepHO xoAUIIO.
Wear a safety shoes.

Pa6oteTe ¢ npegnasHun pbKaBULM C OOMbIHUTENHO 3alWMUTHO NOKpUTHE.
Wear a safety gloves.

Mpepna3BanTe MalmMHaTa OT AbXA U Bnara.
Keep the machine from rain and moisture

C
CbxpaHsaBanTe akymynatopHata 6atepusi camo B Cyxy NOMELLEHMS
npu Temnepatypa Ha Bb3ayxa ot + 10 ° C go + 30 ° C.

+ o+
— w
o o
o o

(o

CbxpaHsiBaiite 6aTepusita caMo B 3apefieHO CbCTOsiHUE (3apefeHa
Han-manko Ha 40%).

i
\
Zm
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OpwurMHanHa UHCTpyKuus 3a ynotpeba

YBaxaemu notpeburenu,

Mo3ppaBneHus 3a nokynkarta Ha MallMHa oT Haw-O6bp3opasBuBalLaTa ce Mapka 3a enek-
Tpuyeckn, 6eH3MHOBK 1 NHeBMaTUYHN MawmHu - RAIDER. Mpu npaBunHO nHcTanupaHe n ekcnnoa-
Taums, RAIDER ca curypHv 1 HagexaHn mMalimHu u pabotaTta ¢ Tsx we Bu goctaBu nctuHcko yao-
Borncteue. 3a BaweTo yno6cTBo e n3rpafeHa v oTnnMyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepBusa B usnara
cTpaHa.

Mpean fa wsnonaeaTte Tasu MalluMHa, MOMs, BHMMATENHO Ce 3ano3HanTe C HacTosiwara
“UHcTpykumsa 3a ynoTtpeba”.

B nHTepec Ha Balarta 6e3onacHOCT 1 C Len ocurypsisaHe Ha npasunHata 1 ynortpeba,
npoyeTeTe HACTOSALMTE UHCTPYKLUM BHUMATENHO, BKIHOYUTENTHO NPEMNOPBKUTE U NPEAYNpEXaeHUsiTa
B TAX. 3a n3bareaHe Ha HeHYXXHW FPELLKN Y MHUMOEHTUW, BaXHO € Te3n UHCTPYKLUMKN ia OCTaHaT Ha pas-
NonoxeHue 3a GbaellmM CnpaBku Ha BCUYKM, KOUTO LLie NoN3BaT MalumMHaTta. AKO S npodadeTe Ha HOB
cobcTBeHuk To “UHCTpyKumMsATa 3a ynoTpeba” Tpsibea fa ce npefase 3aeqHo C Hesl, 3a la MOXe HOBUS!
nonseaten Aja ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKM 3a 6e30MacHOCT 1 MHCTPYKUMUTE 3a paborTa.

“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO/ e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBuTen Ha Npov3BoaUTEns
1 cobcTBeHUK Ha TbproBckata Mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaeneHue Ha dupmarta e rp. Cocusi
1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB chrpmaTa e BbBeAeHa cuctemarta 3a ynpasrneHue Ha kadectsoTo 1ISO
9001:2008 ¢ obxBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBusi, BHOC, M3HOC U CEPBU3 Ha MPOdECUOHANHN U
X00U enekTpuyeckn, NHEBMaTUYHU 1 MEXaHWYHM MHCTPYMEHTH 1 obLa xenedapus. CeptudukarsT €
n3naneH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp MepHa CTOMHOCT
eAnHULA

Mopnen ; RDP-SGT20
HanpexeHne \Y, 20
O6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min-"! 8500
LLnpoynHa Ha koceHe mm 260
[OunameTbp Ha kopaaTa mm 1.6
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lpa) K=3.0 dB dB 78
HuBo Ha namepeHa 3BykoBa MolHOCT (LwAd), K=2.2 dB dB 88
CToiiHOCT Ha BUBpaUMOHHUTE yckopeHus (a,), K=1.5 m/s? m/s? 5.8
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1. OBLLUN YKA3AHUA 3A BE3OMNACHA PABOTA.

[MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKN YKa3aHWS.

HecnassaHeTo Ha npuBefeHUTe MO-AONYy yKkaszaHWs MOXe [a AOBefe A0 TOKOB yaap, noxap wu/wmm
TEXKM TpaBMK. CbxpaHsBanTe Tean yKkasaHusi Ha CUrypHO MSICTO.

BesonacHocT.

1.1. BesonacHocT Ha paboTHOTO MSACTO.

1.1.1. Mogabpxarte pabOTHOTO CU MSCTO YUCTO U AOBPe OCBETEHO. Be3nopsaabKbLT U HegoCcTaTby-
HOTO OCBETIIEHMe MoraT [ia CoOMOrHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPyAoBa 310Mnonyka.

1.1.2. He paboteTe ¢ akymynaTopH/s TpUMep 3a TpeBa B Cpefia C MOBULLEHA ONMACHOCT OT Bb3HWKBa-
He Ha ekcnnoswus, B 6rn3ocT 4o NecHO 3ananvmu TeYHOCTH, ra3oBe Unu npaxoobpasHu matepuanm.
Mo Bpeme Ha paboTa OT akymynaTopHVSA TpUMeEp 3a TpeBa MOXe Aa ce OTAeNAT UCKPU, KOUTO moraTt
[a Bb3MnaMeHsT npaxoobpasHy matepuany unv napu.

1.1.3. OpbxTe geua U CTpaHWYHM nuua Ha 6e3onacHo pascTosiHue, okaTo paboTuTe ¢ akymynartop-
HWS TpUMep 3a Tpesa.

Ako BHMMaHueTo Bu 6bae oTknoHeHo, Moxe Aa 3arybuTe KOHTpON Haj akymynaTopHUsi TpUmep 3a
TpeBa.

1.2. Be3onacHocT npu paboTa ¢ enekTpu4eckn Tok.

1.2.1. LLlencensT Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO TpsbBa Aa e NOAXOASALL, 3a U3NOoMN3BaHUs KOHTaKT. B
HMKaKbB Crny4all He ce Jonycka M3MEeHsIHe Ha KOHCTpyKUMsaTa Ha wencena. Korato pabotute cbe
3aHyneHu enekTpoypeam, He n3nonssanTe aganTtepu 3a Liencena.

[Mon3BaHeTo Ha OPUrMHAMHW LLENCENN 1 KOHTaKTX HamansiBa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaAap.
1.2.2. MNpegnassariTe akymynaTtopHusi Tpumep 3a TpeBa OT AbXA v Bnara. [poHvKBaHeTo Ha Boda B
aKyMynaTopHuUs TpuMep 3a TpeBa NoBuULLAaBa ONacHOCTTa OT TOKOB yAap.

He ce paspeluaBa nonssaHeTo Ha akyMynaTopHus TpUMep 3a Tpesa oOT Adeua. He no3sonssante B
HMKaKbB Crnyyai ¢ MalumHaTta Aa paboTsaT Aeua unum nuua, HesarnoaHaTu ¢ ToBa PbKOBOACTBO 3a EKC-
nnoatauusi. BbaMoxHo e Bb3pacTTa Ha paboTeLumTe ¢ MallnHaTa Aa € orpaHMyeHa oT HauVoHamnHo-
TO 3akoHogaTencTeo. Korato He n3nonaeaTte maluMHaTa, S CbXpaHsiBanTe Taka, 4e Aa e HeJoCTbINHa
3a geua.

1.3. Be3onaceH Ha4uH Ha paboTa.

1.3.1. bbaeTte KOHUEHTPUPaHK, cregeTe BHUMATENHO AENCTBUSATA CUM U NOCTbNBaNTe

npeanasnmeo U pa3ymHo. He nanonssante akymynaTopHus TpUMep 3a TpeBa, Korato CTe yMOpPEeHU
U1 Nof BUSIHMETO Ha HapKOTUYHW BELLLeCTBa, arnkoxon MUy ynonsallm nekapcrsa.

EfAvH Mur pascesHocT npu paboTta ¢ akymynaTopHus TpUMep 3a TpeBa MOXe Aa uma 3a nocnep-
CTBUE TEXKU HapaHsBaHUsI.

1.3.2. PaboTete c npeanaseallo paboTHO 06nekno v B1UHarv ¢ npeanasHy ouuna. HoceweTto Ha noa-
XOOALLM 3a norn3BaHaTta akymynaTopeH TpMMep 3a TpeBa U M3BbpLUBaHaTa AeNHOCT NIMYHM Npeanas-
HW cpefcTBa, KaTo AuxaTenHa Mmacka, 3apaBu NbTHO 3aTBOPEHM 00yBKM CbC cTabuneH rpandep,
3alUMTHa Kacka 1 LwymosarnywmTenu (aHTudoH), Hamansea prcka oT Bb3HUKBaHe Ha Tpy4oBa
3nonoryka.

1.3.3. Mi3bsirsanTe onacHOCTTa OT BKIOYBaHE Ha akyMyrnaToOpHUS TPUMeEp 3a TpeBa No HEBHUMaHMeE.
AKO, KOrato HoCUTe aKyMynaTopHUs TPUMep 3a TPeBa, AbPXUTE NMPBCTA CU BbPXY MYCKOBUSA NPeKbC-
Bay, CbLLECTBYBa OMacHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa 3rornonyka.

1.3.4. V13barBainTe HeeCcTeCTBEHMTE MOMNOXEHWS Ha TAnoTo. PaboTeTe B cTabunHO nonoxeHve Ha
TANOTO U BbB BCEKVM MOMEHT NoaabpxaiiTe paBHoBecKe. Taka Lie MoXeTe Aa KOHTponupate akymy-
naTopHUsi TpUMep 3a Tpesa no-Aobpe u no-6esonacHo, ako Bb3HWKHE HEOYaKBaHa CUTYaLS.

1.3.5. Pabotete ¢ nogxoasLLo obnekrno. He paboTteTe ¢ LUMPOKM Apexun nnm ykpaweHus. Opbxre
KocaTa cu, ApexuTe 1 pbkaBuLM Ha 6e30nacHO pa3cTosiHNe OT BbPTALLM Ce 3BeHa Ha akymynaTop-
HVSA Tpyumep 3a TpeBa. LUnpoknte apexu, ykpalleHusita, AbArmte Kocu moraT fa 6baar 3axsaHatu 1
YBMEYeHN OT NaTPOHHUKA.

1.4. IpWKNMBO OTHOLLEHWE KbM aKyMynaTopHUs TPUMep 3a TpeBsa.

1.4.1. He npeToBapBanTe akymynaTtopH/sa Tpumep 3a TpeBa. /3nonssarite akymynaTopHusi TpuMep
3a TpeBa camo Cbobpa3HO HENHOTO NpegHasHaveHuve. e pabotute no-gobpe n no-6esonacHo,
KoraTo usnonaearte noaxofsiliara akymynaTopeH TpumMep 3a TpeBa B 3afafieHns OT NPOU3BOANUTENS
AvanasoH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CbxpaHsiBariTe akymynaTtopHusi TpMMep 3a TpeBa Ha MecTa, KbAEeTO He Moxe Aa 6bae aoc-
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TUrHata ot deua. He gonyckainte T Aa 6bae n3nonasaHa oT Nvua, KOMTO He Ca 3ano3HaTH C Ha4YMHa
Ha paboTa C Hes 1 He ca MpoYenu Te3n MHCTPyKUMKU. Korato e B pbLeTe Ha HEOMUTHK NoTpebutenu,
aKymynaTopHus TpuMmep 3a TpeBa Moxe Aa 6bae onacHa.

1.4.3. MopabpxanTe akymynaTtopHus Tpumep 3a Tpesa rpuxnueo. [posepsiBanTe ganv NOABMXHUTE
3BeHa (PyHKUMOHMpaT 6e3yKOopHO, Aanu He 3akNvHBaT, Aanv uMa CHyneHu Ui noBpeaeHy AeTannu,
KOWTO HapyLuaBaT Unu U3MeHAT PyHKLMUTE Ha akyMynaTopHusi Tpumep 3a Tpesa. [pean Aa nanonas-
BaTe aKyMynaTopHWsi TpUMep 3a TpeBa, ce NorpuxeTe NoBpeaeHUTe AeTannu fa 6baat peMoHTMPaHu.
MHoro oT TpyAoBuWTe 3MONONYyKN ce AbMmKaT Ha He fobpe NoaabpXaHu enekTPOMHCTPYMEHTU 1 ypeau.
1.4.4. TMopgabpxanTe pexeLumTe MHCTPYMEHTM BUHarn Jobpe 3atoveHn un unctu. Jobpe nogabpxaHute
pexeLLy UHCTPYMEHTUN C OCTPU pexeLLn pbboBe okassaT No-Manko CbNpoTUBEHNE U C TAX ce paboTu
no-neko.

1.4.5. Vianon3BanTte akyMynaTopHus TpUMep 3a TpeBa, JOMbIHUTENHUTE NpucnocobneHns n pabot-
HWTE MHCTPYMEHTW, CbobpasHO MHCTPYKLMUTE Ha npouasoauTens. MNpu ToBa ce cbobpassiBanTe U ¢
KOHKpeTHUTEe paboTHM YCNoBKS 1 onepauun, Kouto Tpsbea Aa n3nbrHuTe. 3non3saHeTo Ha akymy-
naTopeH TpuMep 3a TpeBa 3a pasfnnyHu OT NpeaBUAEHNTE OT MPOU3BOAUTENS MPUIIOXKEHUS MOBULLABA
OMacHOCTTa OT Bb3HWKBAHE Ha TPY/AOBM 3110MOMYKU.

1.5. Yka3aHus 3a 6e3onacHa paboTa, cneumdunyHM 3a 3akyneHata ot Bac akymynatopeH Tpumep 3a
TpeBa.

BHumaHnue! 3arybata Ha KOHTPON Haj eneKTPOMHCTPYMEHTa MoXe fa AoBede [0 Bb3HUKBAHE Ha Tpy-
[O0BU 3MOMOMYKW.

1.5.1. He usnonssante ONbIHUTENHN NPUCNOCOBNEHMS, KOUTO HE Ce NpenopbYBaT OT NPOM3BOAUTENS
cneuyanHo 3a To3n eNeKTPOMHCTPYMEHT. PaKTbT, Ye MoXeTe Aa 3akpenuTe KbM MalluHaTa onpeaene-
HO npucrnocobneHve unn paboTeH NHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e3onacHa paboTa ¢ Hero.

1.5.2. Hukora He nocTaBssiiTe pbLeTe cv B 6rn3ocT 40 BbpTALWM ce paboTHU NHCTPYMEHTH.

1.5.3. AKo n3nbnHsABaTe AENHOCTH, MPU KOUTO CbLLECTBYBA ONACHOCT PabOTHUSAT MHCTPYMEHT Aa
nonagHe Ha CKpUTW NPOBOAHWLM NOA HaMpeXeHne, APbXTE enekTPOMHCTPYMEHTa camMo 3a enekTpo-
n3onunpaHnTe pbkoxaaTku. MNpu BnusaHe Ha paboTHUSA MHCTPYMEHT B KOHTaKT C NMPOBOAHWLM MOA, Ha-
npexeHue ToO ce Npefasa Mo MeTanHuTe AeTannv Ha akyMmynaTopHUa TpUMep 3a Tpesa 1 ToBa MOXe Aa
[oBefe [0 TOKOB yaap.

1.5.4. Vianon3BanTte nogxoasium npubopu, 3a Aa OTKPUETE EBEHTYANHO CKPUTY NOA NOBbPXHOCTTA TPb-
6onpoBoau, Unn ce 06bPHETE KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabaMTENHO ApyxecTBo. BnnsaHeto B cbnpu-
KOCHOBEHVEe C NPOBOAHMLM MOA HanpexXeHne Moxe Aa Npeav3Buka noxap 1 TOKOB yaap. YBpexaaHeTo
Ha rasonpoBoz MOXe Aa foBefe A0 eKcnnosus. [oBpexaaHeTo Ha BoAOMNPOBOA MMa 3a NOCNeAcTBme
ronemMu mMatepuarnHu WeTn 1 MoXe Aa Npeanssrnka TOKOB yaap.

1.5.5. JpbxTe ctabunHo mawumnHara.

1.5.6. PegoBHO nouncTBanTe BEHTUNAUMOHHWUTE OTBOPM Ha Balunsi akymynatopeH Tpumep 3a TpeBsa.
1.5.7. [a ce nsnonsea camo npenopbyBaHata batepusi n 3apsigHo yctponcTso. 1.5.8. Batepusita BuHa-
v TpsibBa Aa ce AbpXu Aarneye oT U3TOYHULM Ha TonnuHa. [la He ce ocTaBs 3a AbMro BpeMe B cpefa C
BUCOKa Temneparypa (Ha CrbHYeBU MecTa, B GM30CT [0 HarpeBaTenu unu Tam, KbaAeTo TemMnepartypa-
Ta Hagsuwasa 50°C).

1.5.9. Hukora He paspexpaiiTe HambHO akyMynaTopHata 6atepusi, B NPOTUBEH Cryyal TS MOXe Aa ce
nospeam.

1.5.10. la ce n3bsArea 3apexpgaHeTo Ha akymynaTtopHaTta 6atepus npyu Temnepatypu, no-Hucku ot 0°C.
1.5.11. 3apsgHOTO YCTPOWCTBO € NpefaHa3HayYeHo 3a paboTa camo ¢ Hesi. To He Tpsibea Aa ce n3nonasa
3a Agpyrv uenu.

1.5.12. He nocTaBsnTe, KakBUTO M Aa ca MeTanHu NnpeameT B 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.

1.5.13. batepusTta TpsibBa Aa ce npesapexpaa, korato TS He ycree Aa npov3Befe A0CTaTbyHO MOLLHOCT
3a pabota. He npogbmxaBante ga u3nonssare Tpumepa npu Tesum ycnosus. Criegeante npouegypara
3a 3apexpaaHe. CbLLUO Taka MOXeTe Aa 3apexaaTe YacTUYHO n3nonssaHa 6atepus, korato uMare xena-
Hue, 6e3 HebnaronpusaTeH edekT BbpXy batepusTa..

1.5.14. 3a nouncTBaHe Ha akyMynaTopHMs TpUMep 3a TpeBa M3Non3BanTe Meka 1 cyxa TbkaH. Hukora
He n3nonaBaviTe KaKbBTO W Ja € Pa3TBOPUTEN MMM anKOXor.

1.5.15. MNpean no4yncTBaHe Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO ro U3KITIoYeTe OT Mpexara.

1.5.16. Ako Bn npegcTou aga 3apexgate 6atepum nocnegoBaTenHo egHa cneg apyra, Mexay oTaenHu-
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Te 3apexgaHus npasete nayau ot 30 MUHYTH.

1.6. CneuuanHu ycnosus 3a 6e3onacHocT npu paboTta CbC 3apsAHOTO YCTPOUCTBO.

Mpean npucTbnBaHe KbM paboTa CbC 3apsifHOTO YCTPOMCTBO, TpsibBa Aa ce NpoyeTe usanarta otHacs-
LLla ce 3a Hero v CbabpKallla ce B HacTosiLaTa UHCTPYKUUSt MHpOpMaLMsi, KakTo M O3HaYeHUsiTa Ha
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO M BaTepusiTa, 3a KOSITO TO € NpefHa3HayveHo.

1.6.1. 3a ga ce Hamanu pucka oT TeneCHU NOBPean U HapaHsBaHWS, 3apsi4HOTO YCTPOWMCTBO TpsibBa

[a ce 13non3ea eaMHCTBEHO 3a 3apexaaHe Ha baTepun oT HUKernoBo-kagMues Tun. batepunTe ot apyr
TUN mMoraT Aa n3byxHat, Aa Npeav3BuKaT TeXKN HapaHsaBaHWs UNu Apyrn Matepuanyu LeTu.

1.6.2. 3apsigHOTO YCTPOWCTBO [a He ce n3nara Ha BMMSIHMETO Ha Brnara unv Boga.

1.6.3. Manon3saHeToO Ha NPUCHLEAMHUTENHUN, HE MPEeNopbYBaHN UMW HE NPOA4AaBaHM eNeMEeHTU OT NPou3-
BOAMTENS Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HWUKBAHE Ha noxap, NPUYUHSIBaHE Ha TernecHu
noBpeau Unv TOKOB yaap.

1.6.4. 3axpaHBawumaT kaben He TpsibBa Aa 6bae HacTbnBaH. Tol He TpsibBa Aa ce Hamupa B NPOXOA4,
KbeTo NpemMuHaBaT xopa 1 He TpsibBa Aa 6bae NOANOXKEH Ha HsiKakBa Apyra onacHocT (Hanpumep
TBbPAE CUITHO OMbBaHe).

1.6.5. Ako HAMa HeobxoaMMOCT, Aa He ce M3non3ea yabikuTen. ianon3saHeTo Ha Henoaxoasw, yabi-
XUTEn Moxe Ja nNpeamnsBurKa noxap unu TokoB yaap. AKO U3MON3BaHETO Ha yAbIKMTEN € Heobxoanmo,
Hal-Hanpe[ ce yBepeTe Aanu, KOHTAKTbT Ha YObIMKUTENS CbOTBETCTBA Ha LUMGTOBETE HA OpUrMHan-
HUYS Lencern, 3axpaHBall 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO.

1.6.6. YobmxutensT TpsibBa fa 6bae B U3nNpaBHO TEXHUYECKO ChCTOSIHUE.

1.6.7. He ce paspeluaBa M3non3BaHeTo Ha 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO C NOBpeAeH 3axpaHBall kaben nnm
wencern. MNoBpenata TpsabBa Aa 6bae OTCTpaHeHa OT KBanuduumupaHo nuue.

1.6.8. He ce paspeluaBa 13non3BaHeTo Ha 3apsiHOTO YCTPOWMCTBO, ako TO € B1o NOANOXEHO Ha CUneH
yaap, nagaHe unv e 6uno noBpeaeHo no Apyr HauvH. MNpoBepkaTta 1 eBEHTYanHOTO My nonpaesiHe
TpsibBa ga 6bae noBepeHo Ha oTopuampaH cepsus Ha RAIDER.

1.6.9. He ce paspeluaBat onvTu 3a pasrnobsiBaHe Ha 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO. Beuukn pemMoHTH Tpsiba
na 6baaT noBepeHu Ha otopusunpaH cepeu3 Ha RAIDER. HenpaBunHo M3BbpLUEHVAT MOHTaxX Ha 3a-
PSIOHOTO YCTPOMCTBO 3anrallBa C eNEKTPUYECKN yaap Unu noxap.

1.6.10. Mpeau npucTbNBaHe KbM KakBUTO 1 Aa e obcnyxBalyy AeNHOCTU UMW NOYMCTBaHE Ha 3apsigHO-
TO YCTPONCTBO, TO TPSAIOBa Aa ce MU3KM4YM OT Mpexara.

1.6.11. 3apsi4HOTO YCTPOWCTBO Aa Ce MU3KMYBa OT enekTpuyeckara Mpexa, korato He ce uanonssa!l
OOMbIIHUTENHU YKASAHNA

To3n akymynaTopeH Tpumep 3a TpeBa He e npefAHasHadveH Aa 6bge nons3eaH OT nuua (BKIOYUTENHO
ela) ¢ NCUXUYHKU, CEH30PHY UM AYLLIEBHW OrPaHNYEHNsl, KakTo U OT nuua 6e3 gocTaTbyeH onuT u/munm
3HaHWs, OCBEH B Cry4YauTe, B KOUTO Te ca Nof, HENOCPEACTBEHUSI KOHTPOM Ha OTFTOBOPHO 3a 6e3onacHocCT-
Ta UM n1ue unm ce obyyaBaT OT HEro Kak Aa s Mosn3ear.

B HukakbB cny4yaun He KoceTe, JOKaTO B HenocpencTBeHa 61M30CT ce HamupaTt gpyry nuua, oco-
6eHo geua UnNu AOMaLLIHU XXUBOTHW.

Mpean ga nsebpLuBaTe HACTPOMKM MO MaLLMHATa, Korato sl MoYMCTBaTe UMK KoraTto st octaBaTe 6e3 npsik
Haa30p, 4OPU 1 3a KpaTko, s cnnpanTe.

He n3nonseaiite akymynaTopHusi TpuMep 3a TpeBa npu HebnaronpusaTHY aTMOCHEPHU YCrNOBUS.

He nsnonseanTe unm He nanarante akymynaTtopHus TpUMep 3a TpeBa Ha obxa. [MpennasBaiTe ce oT
TOKOB yaap.

He pokocBaiTe BbPTALWM eneMeHTV Ha MalmHaTta. ayakante BbpTeHETO Aa cnpe HanbnHo. Cnen us-
Krno4BaHe KopaaTa npoabihkaBa Aa Ce BbPTU MO UHEpUMs U MOXe Aa NpeausBuka HapaHsiBaHusi. He
nocTaBsiTe pbLETE UMK KpakaTa cv B BrM30CT Unv Nof BbPTALLU Ce ENEMEHTH.

[pwxnvBo npoBepsiBaiiTe npegBapuTenHo obpaboTBaHaTa MMoL, U OTCTPaHsiBaMTE KaMbHU, MPBYKY,
KNoHW, ByTUNKu, TernoBe 1 Apyru Yyxam Tena.

BuHarvn npeam ynotpeba npoBepsiBanTe 3actonopsiawymnsi 6onT Ha kopgaTta Aa He e pasxnabeH n ganu
KopQaTta He e U3HOCeHa.

KoceTe BuHar1 Ha AHEBHA CBETNMHA UMW NPU MHOTO f06PO U3KYCTBEHO OCBETIEHNE.

Ha cknoHoBe, BHMMaBanTe BUHArM aa ctbnearte ctabunHo.

PaboTeTe B1Harn cbc CnokoeH xof, HuKora He xoaeTe 6bp30.

Hukora He paboTeTe ¢ MalwmHaTa, ako MMa NoBpedeHN NpeanasHy CbopbXeHUs unu 6e3 enemeHTUTe
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3a CUIypHOCT.
PaboTtarta no HepaBeH TepeH MoXxe fAa 6bae onacHa.

He koceTe no CTPbMHM CKIIOHOBE C HaknoH noseye ot 20%.

Mo HaKNOHEH TepeH KoceTe BUHArK HanpeyHo Ha HaKoHa, H1Kora Hafgomny 1 Harope.

Mpu obpbLuaHe Ha NocokaTta Ha ABWXKEHUE MO CKITOHOBe 6baeTe 0co6eHo BHUMAaTENHU!

Mpu BkNIOYBaHe Ha akyMynaTOpHMS TpMMep 3a TpeBa BHUMaBalTe kpakaTta Bu ga ca Ha 6e3onacHo
pPa3CTOsIHNE OT BbPTALUUTE CE EIEMEHTMU.

He n3nonsearite mawmHara, korato cte 60cu unu cbe caHganu. BuHarn pabotete cbc 3apasu, 3aTBO-
peHn 0OyBKM U ObBI MAHTANOH.

M3kntouBaiiTe npekbcBada BMHAru KoraTo:

- ce OThanevyaearte OT MallvHaTa;

- Npean oTCTpaHsiBaHe Ha eneMeHTu, briokvpany MaluvHaTa;

- KOraTo npoBepsiBaTe, NoyncTBaTe UNn paboTute No MalLMHaTa;

- KOraTo MalLMHaTa 3anoyHe Aa Bubprpa Heobn4amHO CUIHO.

- Crnef Brnv3aHe B CbMPUKOCHOBEHUE C YyXOO TANO He3abaBHO MpoBepeTe MallMHaTa 3a eBeHTyallHu
noBpeau 1 Npeau aa s nonseaTe, OCUrypeTe OTCTPaHSIBAHETO UM;

OnepatopbT UNN NOTPEOUTENST OTFOBAPAT 3a HELLLACTHM CIyYaun, HapaHsiBaHWsi CPSIMO ApYru nuua unm
OoKorHaTa cpefa v NpUYMHEHN MaTepuarnim LWeTK.

AKyMynaTopHUs TPUMep 3a TPpeBa € Taka NPOEKTMpPaH, Ye BCUYKM NMOABWDKHW YacTU U KOPMNYCbT rapaHTu-
pat 6e3onacHu ycrnoBus 3a ynotpeba. 3a noBpean NpuUYMHEHU B pe3ynTaT Ha ONUTUTE 3a NPOoMsiHa Ha
KOHCTPYKLMSATA HA akyMyraToOpHUS! TPUMEP 3a TpeBa NPOU3BOAUTENAT HE HOCKU OTFTOBOPHOCT.

C uen ocurypsiBaHe Ha 6e3onacHOCT, cneaBa Aa U3nonseaTe caMo OpPUTMHANHW Pe3epBHU YacTu Unm
YyacTu NpenopbyYBaHX OT NPOU3BOAUTENS.

HecnasBaHeTo Ha AafeHWTe ykasaHusi MOXe [a AoBene A0 TOKOB yaap, noxap U/unv TEXKA TPaBMU.

2. ®YHKUMOHANHO ONMUCAHUE U NPEAHA3HAYEHMUE.

AKYMynaTOpHUAT TPUMEP € PbYeH eNEKTPOMHCTPYMEHT 3axpaHBaH OT akymynatop W e npegHasHaveH
3a KOCeHe TpeBa B AOMalUHK ycrnoBusi. He ce pa3peluaBa U3non3BaHETO Ha €NEKTPOMHCTPYMEHTa 3a
OEVHOCTU, pasfnnyHM OT HErOBOTO NpeAHasHayveHue!

Be3xnyHmaAT Tpumep e npegHas3HavyeH camo 3a psid3aHe Ha TpeBa W neku nnesenv. He Tpsibea ga ce
M3Mon3Ba 3a Apyru Lenu, Kato KaHTMpaHe U ps3aHe Ha XXMB MIIET, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa MPUYUHU
HapaHsiBaHe UK NoBpeaa Ha MaluvHara.

M3nonaeavite caMo npenopbYaHUTe OT NMPOU3BOAMTENS akcecoapy 1 npuctaeky. anonasaHeTo Ha apy-
I akcecoapu v NpUCTaBkyM MOXe [a yBENnMYM pucka oT HapaHsiBaHe U1 NoBpeaa Ha MallnHaTa.

3. MYCKAHE B EKCMJIOATALIUA.

Hsakoun yactn Ha Tpumepa ca pas3rnobeHu, 3a Aa ce Hamanu obema Ha onakoBkaTa npu TpaHcnopTupa-
HETO.

BHumanume!!! Hukora He usnonssanTte MawmHata 6e3 npeaBapuTesNIHO Aa NocTaBUTe npegnasu-
Tens

U3BapeTte GaTepusita, npeaun BCsika MaHUNyauusi Uy NoYMcTBaHe Ha MawmHara (cwur. B).

* BuHaru ocBobGoxpgaBanTe OyToHa 3a BKIouBaHe /| U3KNIoYBaHe, npeau MocTaBsAHe WU
n3BaxgaHe Ha 6aTtepuATa.

* 3a aa usBaguTe 6atepusita, HaTUCHeTe OyTOHa B Kpas Ha 6aTepuATa, a crieq ToBa sl U3BageTe
OT MHCTPYMeHTa.
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* 3a pa noctaBuTe GaTepmATa, NNb3HETEe ABeTe KaHan4yera OT ABeTe CTpaHM Ha GaTtepuATa B
xrneba Ha kopryca U 1 NbXHeTe Ha MsicToTo . BuHaru nnb3ranTe, AoKaTo WpakHe Ha MACTO. AKO He
ro HanpaBuTe, MOXe Crly4alHO [ia NafHe OT MHCTPYMEHTa 1 Aa NPUYMHU Bpeaa Ha Bac UK Ha HAKOW
OKoJ10 Bac.

[a He ce nsnonsea cuna, koraTto nocTaBsite 6atepusita. AKko 6aTepusiTa He ce NNb3ra NecHo, To
TOBa 3Ha4M Ye He e NocTaBeHa NPaBUITHO.

CrapTvpaHe Ha akymyrnaTtopHara Koca:

Ako kocaTa ce 13nonaea 3a NbpBW MbT, NPOBEPETE Aany kopAaTa AOKOCBa UMW NpeMyHaBa nokpai npea-
nasHus Kanak.

Koppata 6u TpsibBano ga ce cpexe aBTOMATUYHO Npu NOMOXEHWE, Ye € OTnycHaTa MakCumarnHo (M3BbH
npeanasHus kanak). 3a ga nocturHete Heobxogumarta AbMKUHA Ha kopaaTa, 3agpbxTe OyToHa, KakTo e
okasaHo (cur. C).

4. NMopapbKKa U CbXpaHeHue

4.1. Cnep ynoTtpe6a, usaBagerte 6atepusta oT TpuMepa U npoBepeTe 3a NoBpeau;

4.2. KoraTo He ce u3non3Ba He CbXpaHsiBaTe MallMHaTa B obcera Ha Aeua;

4.3. U3non3BanTe caMmo nNpenopbYyaHUTe OT NPOM3BOAUTENS pe3epPBHU YacTU U NPUHAATIEXXHOCTHU
RAIDER;

Cnep KaTo MalwuHaTa 6bae U3KMKOYEHa, HOXa NpoAabikaBa Aa ce BbLPTU M3BECTHO BpeMe no
nHepuus! NMpeau ga sanoyHeTe Aa paboTuTe No TpuMepa, usvakamTe BbPTEHETO Ha efleKTpoaBuraTens
M Ha HOXa Aa crnpe HanbIHo!

Hukora He ce onuTBanTe Aa crnpeTe BbPTEHETO Ha Hoxa!

Korato Tpsi6Ba Aa u3BbplIBaTe AEWHOCTU B GNIM30CT OO HOXa, paboTeTe BMHaru ¢ npeanasHu
pbkaBuum!

U3nbnHABaiTe npoueaypute Mo noadpbXKa pefoBHO, 3a Aa CU OCUIypUTe AbLIroTpanHoO U
HaAeXAHo nonsBaHe Ha Tpumepa. [poBepsBanTe nNepuoanYHO 3a 3abenexumun aedekTu, KaTo
pa3xnabeH UNu NoBpeaeH HOX U pa3xyiabeHn BMHTOBU CbheAUHEeHUs. YBepeTe ce, Ye Kanauute U
npeAnasHUTe CbOPBLXEHUS ca U3NPaBHU U ca MOHTUPAHU NPaBUITHO.

3a nouncTtBaHe Ha MUHCTPYMeHTa, u3Bagete 6arepusaTa U U3NON3BaNTe CaMO MEK canyH U BrnaxHa
Kbpna 3a NoYucTBaHe Ha MHCTpyMeHTa. He noransinTe MHCTpyMeHTa BLB BoAa M He ro Mumre ¢
mapkyu. [la He ce onycka HUKaKBa TeYHOCT Aa Brese BbTpe B Hesl. He nouncTBanTe ¢ BogocTpymKa..

5. CrapTupaHe Ha KocaykaTta
AKo KocaukaTa ce M3nonssa 3a NbpPBU NbT, NpoBepeTe Aarnn Hoxa AOKOCBa UM NpeMuHaBa nokpan
npepnasHus Kanak.
HaTtucHeTe npeana3Husi 6y TOH OT HEBOJHO BKITOYBaHe. 3aApbXKTe U HAaTUCHETe NYCKOBUSA NPeKbCBay.
Bucokarta TpeBa TpsibBa ia ce KOCMK Ha crioeBe, KaKTo e nokasaHo Ha cwur. D
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BHumaHume!!! Hukora He koceTe BnaxHa unm Mokpa TpeBa.
Ma3eTe KocaukaTa OT TBbpPAM MOBBLPXHOCTTU U HapaHsIBaHUA.

brbn v nocoka Ha koceHe cur. (E)

6. MpakTu4yHu cbBeTU:

6.1. CnasBanTe OGLMHCKUTE pa3nopendbu 3a BpeMeTo OT AEHA, Npe3 KOeTo MoxeTe Aa
u3nonsBate MalWHU Ha OTKpuTO. B HAKou cTpaHu e 3abGpaHeHO KOCEHeTo CyTPWUH npeaun
08.00 yaca, cnep o6s1.a mexxay 14.00-16.00 yaca n Beuep crnep 22.00 yaca, 3a Aa ce npegnasaT
rpaxxgaHuTe OT HeXernaH LyMm.

6.2. YecTo TpeBHWUTe MMOWM ca CbCTaBEHU OT TPeBU OT pa3nuyHu coptoBe. lMpu yecto
KoceHe Bue e ycunute pacrexa Ha Te3u COpToBe, KOUTO 06pa3yBaT NIBLTHU YNMOBE U CUTTHU
KopeHu. Ako kocute psigko Bawara mopaBa, wWe ycunuTte u nogobpute pasBUTMETO Ha BUCOKO
pacTawmMTe TpeBU U 6ypeHu. HopmanHaTa BUcoyMHa Ha TpeBaTta e okono 4-5 cm. [lobpe e
Taka Aa nnaHupare YyectoTraTa Ha KOCEHeTo, Ye C eAHO KoceHe Aa HamarnsiBaTe Ha-mHoro 1/3
OT obLaTa BUCOUYMHA Ha TpeBaTa. AKO He HanosiBaTe MopaBaTa CU He KoceTe TpeBaTa Mo HUCKO
oT 4 cm, 3aW0TO NPU eBeHTyarlHO 3acyluaBaHe Ts Lie ce yBpeau.

6.3. Tlpu pabotra B 0OCOGEHO TEeXKW YCNOBUSA BHMMaBaWTe [a He npeToBapBaTte
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enekTpoasuratens. Npu npeToBapBaHe CKOPOCTTa Ha BbPTEHe Ha enekTpoABuratens napa
M wyma My ce npomeHsi. B TakbB cnyyan cnperte, oTnycHeTe nocrta 3a BkmntouBaHe (1) n
HacTpoWTe No-rofnsiMa BUCOYMHa Ha KoceHe. B npoTuBeH cny4yan npoM3BoaUTENHOCTTA Lye ce
Hamanu u mallmHaTa MoxXe [a ce nospeau.

6.4. Tpwm koceHe B 6nu3oCT A0 pbOOBe BHMUMaBanTe Aa He 3aXBaHeTe C TpUMepa YyXau
npeameTu.

6.5. [lpousBoguTenHocTTa Ha psisaHe 3aBUCK OT IMbCTOTaTa, BNAXHOCTTa, AbIDKMHATA
TpeBaTa, KakTo U OT BMCOYMHaATa Ha psA3aHe. [lpousBoAuTenHocTTa Ha psidaHe HamansiBa
Npu 4ecTo BKIOYBaHE W U3KMIOYBaHe Ha TpUMepa Mo Bpeme Ha KoceHe. 3a onTMMU3MpaHe
Ha NPON3BOAMUTENTHOCTTa Ha KOCeHe ce npenopbyBa MO-4eCTOTO KOCEHe, yBerimyaBaHeTO Ha
BMCOYMHaTa Ha psA3aHe u paboTaTa C yMepeHa CKOpPOCT.

Mpyu HeobxoaMMOCT, peMOHTHLT Ha Bawarta Tpumep e Han-go6Gpe ga ce M3BbLPLIBA CamMo
oT kBanudmumpaHute cneumanuctu B cepBusute Ha RAIDER, kbaeTo ce usnonssar camo
opurnHanHu pesepBHM YacTu. o To3M HauuH ce rapaHTUpa TAXHaTa 6e3onacHa pabora.

_ 7. Ona3BaHe Ha oKofiHaTa cpepa.

7.1. C ornes onasBaHe Ha OKOMHaTa cpefa erNeKTPOUHCTPYMEHTBLT M
onakoBKaTa TpsiGBa ga GbAaT MOANOXKEHW Ha noaxodsiwa npepaboTka 3a MOBTOPHOTO
M3Mon3BaHe Ha CbAbPXKAaLLUTE Ce B TAX CYPOBUHMU.

He u3xBbpnanTe enekTpPoMHCTPYMeHTU Npu 6utoBute otnagbum! CbrnacHo [iupektusara
Ha EBponeiickus cb1o3 2002/96/EC OTHOCHO M3Me3nu OT ynoTpe6a enekTpUYecku U eNieKTPOHHU
YCTPOWCTBA U YTBbPXKAABAHETO U KaTO HaLMOHArEeH 3aKOH eNIeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
MoraT Aa ce M3nonsBaT noBeyve, TpAOBa Aa ce cbO6MpaT oTAenHo U Aa 6baaT noanaraHu Ha
noaxopsia npepaboTka 3a ONON30TBOPsiBaHE Ha CbAbPXKALLUTE Ce B TSIX CYPOBUHM.

7.2. AkymynaTtopHa 6atepus.

INutneBo-ioHHa 6artepus (Li-ion).

He u3xBbpnsante 6atepuu npu 6MTOBUTE OTNagbuu unuv BbB BopoxpaHunuwa! He ru
nsrapsure!

AxkymynaTopHuTe 6aTtepuu TpsibBa Aa 6bAaT cbOMpaHU, peLUKNIMPaHN UNU YHULLIOXXaBaHU
Mo eKONIoruyeH Ha4uH.

CwrnacHo AupektuBa 91/157/EEC aedekTHM nnm naxabeHun akyMmynaTtopHU Ui o6MKHOBEHU
6aTepun TpsiGBa Aa 6bAaT peuuKIMpaHu.
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Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RDP-SGT20
Rated voltage V DC 20

Max engine rotations per minute (no-load) min 8500
Cutting width mm 260
Trimmer line diameter mm 1.6
Sound pressure level(Lpa) K=3.0 dB dB 78
Measured sound power level (Lwad), K=2.2 dB dB 88
Value of vibrational accelerations (a,), K=1.5 m/s? m/s? 5.8

Product Features:
. Starter switch lever
. Safety button
. Main handle
Pipe
. Auxiliary handle
. Safety guard
. Trimmer head with cord
. Battery

ONOUAWNa
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1. General instructions for safe operation.

Read all instructions. Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and / or
serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered and inadequate lighting may contribute to the
occurrence of accidents.

1.1.2. Do not operate cordless grass trimmer in an environment with increased danger of
explosion, close to flammable liquids, gases or dust.

During operation of the battery grass trimmer can create sparks that can ignite the dust or
fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away while operating a cordless grass trimmer.

If your attention be diverted, you may lose control over battery grass trimmer.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug the charger must be suitable for use contact. In no case be allowed to modify the
plug. When working with zeroed appliances do not use adapters plug.

Unmodified plugs and sockets reduce the risk of electric shock.

1.2.2. Protect cordless grass trimmer from rain and moisture.

Penetration of water into the battery grass trimmer increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be alert, watch carefully their actions and act cautiously and wisely. Do not use cordless
grass trimmer when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication.

A moment of inattention while operating cordless grass trimmer can have the effect of severe
injuries.

1.3.2. Use personal protective clothing and always wear eye protection.

Wearing suitable for use cordless grass trimmer and the activity carried personal protective
equipment such as dust mask, healthy tightly closed shoes with a stable tread protective helmet
and silencers (earplugs) reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of including battery grass trimmer inadvertently. Carrying cordless
grass trimmer, keep your finger on the switch, there is a risk of accident.

1.3.4. Do not overreach. Work in a stable body position and at any time maintain balance. So
you can control the battery grass trimmer better and safer unexpected situations.

1.3.5. Dress properly. Do not operate with loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts of the battery grass trimmer. Loose clothes, jewelery or long
hair can be caught in the chuck.

1.4. Care of the battery grass trimmer.

1.4.1. Do not overload the battery grass trimmer. Use cordless grass trimmer only in accordance
with its intended purpose. You will work better and safer when using the appropriate cordless
grass trimmer in specified by the manufacturer load range.

1.4.2. Keep cordless grass trimmer in places where it can be accessed by children. Do not allow
it to be used by persons who are not familiar with how to operate it and not read these instructions.
When in the hands of inexperienced users, cordless grass trimmer can be dangerous.

1.4.3. Keep cordless grass trimmer carefully. Check that the mobile units are functioning
flawlessly, if not spells that have broken or damaged parts that violate or alter the functions of
cordless grass trimmer. Before using the cordless grass trimmer, make sure the damaged parts
can be repaired. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

1.4.4. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less resistance and working with them easier.

1.4.5. Use cordless grass trimmer, attachments and tools, according to the manufacturer’s
instructions. Respecting and specific working conditions and operations that must follow. Using
cordless grass trimmer different from those intended applications increases the risk of occurrence
of accidents.

1.5. Instructions for safe handling specific to your purchased cordless grass trimmer.

Attention! Loss of control over the power tool may result in the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
this power tool. The fact that you can attach to the machine definitely accessory or working tool,
not ensure safe handling.

1.5.2. Never place your hands near the rotating work tools.
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1.5.3. If you run activities where there is a risk cutting tool may contact hidden wiring, hold the
tool only for the insulated gripping. Upon entering the tool in contact with live wires it metal parts
of the battery grass trimmer and this could lead to electric shock.

1.5.4. Use proper utensils to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the
local utility company. Entering into contact with live wires can cause fire and electric shock.
The damage to the pipeline could lead to an explosion. Penetrating a water line causes property
damage or may cause an electric shock.

1.5.5. Keep stable machine.

1.5.6. Clean vents of your cordless grass trimmer.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. The battery should always be kept away from heat sources. Do not leave it for a long time
in an environment with high temperature (of the sun places near heaters or where the temperature
exceeds 50 ° C).

1.5.9. Do not fully recharge the battery, otherwise it may be damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery at temperatures below 0 ° C.

1.5.11. The charger is designed to work with her. It should not be used for other purposes.

1.5.12. Do not place, any metal objects into the charger.

1.5.13. The battery must be recharged when it fails to produce enough power to operate. Do
not continue to use the trimmer in these conditions. Follow the loading procedure. You can also
charge the battery partially used when you wish, without adverse effect on battery ..

1.5.14. To clean the battery grass trimmer, use a soft, dry cloth. Never use any solvent or
alcohol.

1.5.15. Before cleaning the charger, disconnect it from the network.

1.5.16. If you are charging the batteries one after another between charges make breaks of 30
minutes.

1.6. Special safety conditions at work with the charger.

Before proceeding to work with the charger must read all related to him and contained in this
instruction information and indications on the charger and battery, for which it is intended.

1.6.1. To reduce the risk of injuries and injuries charger should only be used to charge the
batteries of nickel-cadmium type. The batteries of another type may explode, causing serious
injuries or property damage.

1.6.2. The charger should not be exposed to the influence of moisture or water.

1.6.3. The use of attachment not recommended or sold items from the charger manufacturer
jeopardized by fire, causing injury or electric shock.

1.6.4. The power cord should not be walked on. It should not be located in the passage where
people pass and should not be subjected to any other danger (eg too much tension).

1.6.5. If not necessary, do not use extension cord. Using an improper extension cord may
cause fire or electric shock. If using an extension cord is necessary, first make sure whether the
contact of the extension corresponds to the pins on the original connector, power charger.

1.6.6. The extension must be in good working order.

1.6.7. Not for use charger with a damaged cord or plug. The damage must be repaired by a
qualified person.

1.6.8. Not allowed to use the charger if it has been subjected to a strong impact, fall or has been
damaged otherwise. Inspection and possible repair should be entrusted to an authorized service
RAIDER.

1.6.9. Do not allow attempts to disassemble the charger. All repairs must be entrusted to
authorized service RAIDER. Improper installation of the charger threatening electric shock or fire.

1.6.10. Before conducting any scheduled maintenance or cleaning the charger, it should be
unplugged.

1.6.11. The charger can be excluded from the mains when not in use!

ADDITIONAL INSTRUCTIONS
This cordless grass trimmer is not intended for use by persons (including children) with reduced
mental, sensory or physical capabilities, or by persons without sufficient experience and/or
knowledge, unless under the immediate supervision of a responsible person. for the safety of
their person or are taught by him how to use it.

Never mow while other people, especially children or pets, are nearby.
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Before making any adjustments to the machine, when cleaning it, or when leaving it unattended,
even for a short time, stop it.

Do not use the cordless grass trimmer in adverse weather conditions.

Do not use or expose the cordless grass trimmer to rain. Avoid electric shock.

Do not touch rotating parts of the machine. Wait for the rotation to stop completely. After
disconnection, the cord continues to spin and may cause injury. Do not place your hands or feet
near or under rotating parts.

Carefully inspect the pre-treated area and remove stones, sticks, branches, bottles, wires and
other foreign objects.

Always check the lanyard lock bolt for looseness and the lanyard for fraying before use.
Always mow in daylight or very good artificial lighting.

On slopes, always make sure your footing is steady.

Always work at a leisurely pace, never walk quickly.

Never operate the machine if the safety devices are damaged or without the safety elements.
Working on rough terrain can be dangerous.

Do not mow on steep slopes with a gradient of more than 20%.

On sloping terrain, always mow across the slope, never up and down.

Be especially careful when reversing the direction of movement on slopes!

When switching on the cordless grass trimmer, keep your feet a safe distance from the rotating
parts.

Do not use the machine when you are barefoot or wearing sandals. Always work with sturdy,
closed shoes and long pants.

Turn off the circuit breaker whenever:

- you move away from the machine;

- before removing elements blocking the machine;

- when checking, cleaning or working on the machine;

- when the machine starts to vibrate unusually strongly.

- after coming into contact with a foreign body, immediately check the machine for possible
damages and, before using it, ensure their removal;

The operator or user is responsible for accidents, injuries to other persons or the environment
and material damage caused.

The cordless grass trimmer is designed in such a way that all moving parts and the housing
guarantee safe conditions of use. The manufacturer is not responsible for damage caused by
attempts to modify the design of the cordless grass trimmer.

In order to ensure safety, you should only use original spare parts or parts recommended by the
manufacturer.

Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.

2. Functional description and purpose.

The cordless trimmer is a hand-held power tool powered by a battery and is designed for mowing
grass at home. It is not permitted to use the power tool for activities other than its intended
purpose!

The cordless trimmer is only intended for cutting grass and light weeds. It should not be used
for other purposes, such as edging or cutting hedges, as this may cause injury or damage to the
machine.

Use only accessories and attachments recommended by the manufacturer. The use of other
accessories and attachments may increase the risk of injury or damage to the machine.

3. commissioning.

Some parts of the trimmer are disassembled to reduce the volume of the packaging during
transportation.

Attention!!! Never use the hair without first inserting the guard

Remove the battery before any manipulation or cleaning of the machine.

2. Functional description and purpose.

The cordless trimmer is a handheld power tool powered by a battery. Powered by a collector
motor DC permanent magnet planetary and helical wheels and is designed for mowing grass at
home. Not for use of cordless grass trimmer for activities other than its intended purpose.

Not for use of the machine for activities other than its intended purpose!
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3. EXPLOTATION OF THE MACHINE

Some parts of the trimmer are disassembled to reduce the volume of the packaging during
transportation.

Attention!!! Never use the machine without first inserting the guard

Remove the battery before any manipulation or cleaning of the machine (fig.B).

* Always release the on/off button before inserting or removing the battery.

* To remove the battery, press the button on the end of the battery, then remove it from the tool.
* To insert the battery, slide the two grooves on either side of the battery into the groove of the
housing and slide it into place. Always slide until it clicks into place. Failure to do so may cause
the tool to accidentally fall off and cause injury to you or someone around you.

Do not use force when inserting the battery. If the battery does not slide easily, it means that it is
not inserted correctly.

Starting the battery hair:

If the hair is used for the first time, check that the cord touches or goes past the safety cover.
The cord should automatically cut when it is at maximum slack (outside the safety cover). To
achieve the required cord length, hold the button as shown (Fig. C).

4. Maintenance and storage
4.1. After use, remove the battery from the trimmer and check for damage;
4.2. When not in use, keep the machine out of reach of children;
4.3. Use only RAIDER spare parts and accessories recommended by the manufacturer;
After the machine is turned off, the blade continues to spin for a while! Before starting to work on
the trimmer, wait for the rotation of the electric motor and the blade to stop completely!
Never try to stop the blade from rotating!
When you have to carry out activities near the knife, always work with safety gloves!
Perform maintenance procedures regularly to ensure long-term and reliable use of the trimmer.
Check periodically for noticeable defects such as a loose or damaged blade and loose screw
connections. Make sure that the covers and safety devices are in working order and installed
correctly.
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To clean the instrument, remove the battery and use only mild soap and a damp cloth to clean
the instrument. Do not immerse the tool in water or wash it with a hose. Do not allow any liquid to
get inside it. Do not clean with a water jet.

5. Starting the mower

If the mower is being used for the first time, check that the blade touches or goes past the safety
cover.

Press the safety button against accidental activation. Hold and press the trigger switch.

Tall grass should be cut in layers as shown in fig. D

(]

i

Attention!!! Never mow damp or wet grass.
Protect the mower from hard surfaces and injuries.

6. Practical advice:
6.1. Follow municipal regulations for the time of day you can use machines outdoors. In some
countries mowing is prohibited in the morning before 08.00, after lunch between 14.00-16.00 and
in the evening after 22.00 to protect citizens from unwanted noise.
6.2. Lawns are often composed of grasses of different varieties. With frequent mowing, you will
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enhance the growth of these varieties, which form thick stems and strong roots. If you mow
your lawn infrequently, you will encourage and improve the growth of tall grasses and weeds.
The normal height of the grass is about 4-5 cm. It is good to plan the frequency of mowing so
that with one mowing you reduce at most 1/3 of the total height of the grass. If you do not water
your lawn, do not mow the grass lower than 4 cm, because it will be damaged if it dries out.
6.3. When working in particularly difficult conditions, be careful not to overload the electric
motor. When overloaded, the speed of rotation of the electric motor drops and its noise
changes. In this case, stop, release the engagement lever (1) and set a higher cutting height.
Otherwise, performance will decrease and the machine may be damaged.

6.4. When mowing near edges, be careful not to catch foreign objects with the trimmer.

6.5. The cutting performance depends on the density, humidity, length of the grass, as well

as the cutting height. Cutting performance is reduced if the trimmer is turned on and off
frequently while mowing. To optimize mowing performance, it is recommended to mow more
frequently, increase the cutting height and work at a moderate speed.

If necessary, the repair of your trimmer is best carried out only by qualified specialists at
RAIDER workshops, where only original spare parts are used. In this way, their safe operation
is guaranteed.

I 7. Protection of the environment.
7.1. In order to protect the environment, the power tool and the packaging must

undergo appropriate processing for the reuse of the raw materials contained in them.
Do not dispose of power tools with household waste! According to the European Union
Directive 2002/96/EC on end-of-life electrical and electronic equipment and the approval and
as a national law, power tools that can no longer be used must be collected separately and
subjected to appropriate processing to recover the contents are in them raw materials.
7.2. Rechargeable battery.
Lithium-ion battery (Li-ion).
Do not dispose of batteries in household waste or in water reservoirs! Don’t burn them!
Accumulator batteries must be collected, recycled or disposed of in an environmentally
friendly manner.
According to Directive 91/157/EEC, defective or worn-out rechargeable or ordinary batteries
must be recycled.
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RO Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si functionarea, RAIDER sunt echipamente
sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

nainte de a utiliza acest aparat, vd rugam s cititi cu atentie actual ,,Manualul de instructiuni.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli
inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru
referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,,manual de utilizare*,
noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa
se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

,Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
RAIDER. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road“ 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII
MepHa -
parametru CTOMHOCT
eAuHULA

Model B RDP-SGT20
Tensiunea nominala VvV DC 20
Turatia maxima fara sarcina min~' 8500
Latime de taiere mm 260
Diametrul liniei de tuns

mm 1.6
Nivel de presiune acustica (LpA) K=3,0 dB dB 78
Nivelul de putere sonora masurat (LwAd), K=2,2 dB dB 88
Valoarea acceleratiilor vibrationale (ah), K=1,5 m/s2 m/s? 5.8

Caracteristicile produsului:
. Parghia comutatorului demarorului
. Buton de siguranta
. Maner principal
. Conducta
5. Maner auxiliar
. Aparat de siguranta
. Cap de tuns cu snur
. Bateria
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1. Instructiuni generale pentru functionare in siguranta.
Cititi toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor poate duce la electrocutare, incendiu si/
sau vatamare grava. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.
1.1. Siguranta la locul de munca.
1.1.1. Pastrati zona de lucru curata si bine iluminata. lluminatul aglomerat si inadecvat poate
contribui la aparitia accidentelor.
1.1.2. Nu utilizati masina de tuns iarba fara fir intr-un mediu cu pericol crescut de explozie, in
apropiere de lichide, gaze sau praf inflamabile.
in timpul functionarii masinii de tuns iarba de la baterie pot crea scantei care pot aprinde praful
sau vaporii.
1.1.3. Tineti copiii si trecatorii departe in timp ce utilizati o masina de tuns iarba fara fir.
Daca va distras atentia, este posibil sa pierdeti controlul asupra masinii de tuns iarba de la
baterie.
1.2. Siguranta atunci cand lucrati cu electricitate.
1.2.1. Conectati incarcatorul trebuie s fie adecvat pentru utilizare contact. In niciun caz nu se
permite modificarea stecherului. Cand lucrati cu aparate puse la zero, nu utilizati adaptoare de
priza.
Stecherele si prizele nemodificate reduc riscul de soc electric.
1.2.2. Protejati masina de tuns iarba fara fir de ploaie si umezeala.
Patrunderea apei in masina de tuns iarba de la baterie creste riscul de electrocutare.
1.3. Mod sigur de lucru.
1.3.1. Fii atent, urmareste-le cu atentie actiunile si actioneaza cu prudenta si intelepciune. Nu
folositi masina de tuns iarba fara fir atunci cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau medicamentelor.
Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii de tuns iarba fara fir poate avea ca efect rani
grave.
1.3.2. Folositi imbracaminte personala de protectie si purtati intotdeauna protectie pentru ochi.
Purtarea masinii de tuns iarba fara fir adecvate pentru utilizare si activitatea desfasurata a
echipamentului individual de protectie, cum ar fi masca de praf, pantofi sanatosi bine inchise, cu
o casca de protectie stabila a benzii de rulare si amortizoare (plupi de urechi) reduce riscul de
accident.
1.3.3. Evitati pericolul de a include din neatentie masina de tuns iarba cu acumulator. Purtati
masina de tuns iarba fara fir, tineti degetul pe intrerupator, exista risc de accident.
1.3.4. Nu depasiti. Lucrati intr-o pozitie stabila a corpului si mentineti in orice moment
echilibrul. Astfel, puteti controla mai bine si mai sigur masina de tuns iarba cu baterie in situatii
neasteptate.
1.3.5. Imbracati-va corect. Nu operati cu haine largi sau bijuterii. Tineti parul, hainele si manusile
departe de partile mobile ale masinii de tuns iarba de la baterie. Hainele largi, bijuteriile sau parul
lung pot fi prinse in mandrina.
1.4. Ingrijirea masinii de tuns iarba cu baterie.
1.4.1. Nu supraincarcati masina de tuns iarba de la baterie. Utilizati masina de tuns iarba fara
fir numai in conformitate cu scopul propus. Veti lucra mai bine si mai in siguranta atunci cand
utilizati masina de tuns iarba fara fir adecvata in intervalul de incarcare specificat de producator.
1.4.2. Pastrati masina de tuns iarba fara fir in locuri unde poate fi accesata de copii. Nu permiteti
utilizarea acestuia de catre persoane care nu sunt familiarizate cu modul de utilizare si nu cititi
aceste instructiuni. Cand se afla in méinile utilizatorilor fara experienta, masina de tuns iarba
fara fir poate fi periculoasa.
1.4.3. Pastrati cu grija masina de tuns iarba fara fir. Verificati daca unitatile mobile functioneaza
impecabil, daca nu sunt vraji care au piese rupte sau deteriorate care incalca sau modifica
functiile masinii de tuns iarba far4 fir. Inainte de a utiliza masina de tuns iarba fara fir, asigurati-
va ca piesele deteriorate pot fi reparate. Multe accidente sunt cauzate de uneltele electrice prost
intretinute.
1.4.4. Pastrati uneltele de taiere ascutite si curate. Uneltele de taiere intretinute corespunzator,
cu muchii ascutite, sunt mai putin rezistente si lucreaza cu ele mai usor.
1.4.5. Folositi masina de tuns iarba fara fir, accesorii si unelte, conform instructiunilor
producatorului. Respectarea si specificarea conditiilor de munca si operatiunilor ce trebuie
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urmate. Folosirea unei masini de tuns iarba fara fir diferita de acele aplicatii destinate creste
riscul de aparitie a accidentelor.
1.5. Instructiuni pentru manipularea in siguranta specifice masinii de tuns iarba fara fir
achizitionate.
Atentie! Pierderea controlului asupra unealtei electrice poate duce la producerea unor accidente.
1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de producator special pentru aceasta
unealta electrica. Faptul ca puteti atasa la masina cu siguranta un accesoriu sau unealta de
lucru, nu asigura o manipulare in siguranta.

1.5.2. Nu va puneti niciodata mainile in apropierea uneltelor de lucru rotative.
1.5.3. Daca desfasurati activitati in care exista riscul ca un instrument de taiere poate intra in
contact cu cablurile ascunse, tineti unealta numai pentru prinderea izolata. La introducerea
unealta in contact cu firele sub tensiune, acesta are partile metalice ale masinii de tuns iarba a
bateriei si acest lucru poate duce la soc electric.
1.5.4. Utilizati ustensile adecvate pentru a gasi orice ascuns sub conductele de suprafata sau
contactati compania locala de utilitati. Intrarea in contact cu firele sub tensiune poate provoca
incendiu si electrocutare. Deteriorarea conductei poate duce la o explozie. Patrunderea unei linii
de apa provoaca daune materiale sau poate provoca un soc electric.
1.5.5. Pastrati masina stabila.
1.5.6. Curatati orificiile de ventilatie ale masinii de tuns iarba fara fir.
1.5.7. Utilizati numai acumulatorul si incarcatorul recomandate.
1.5.8. Bateria trebuie tinuta intotdeauna departe de sursele de caldura. Nu-l lasati pentru
o perioada lunga de timp intr-un mediu cu temperatura ridicata (de locuri de soare langa
incalzitoare sau unde temperatura depaseste 50 ° C).
1.5.9. Nu reincarcati complet bateria, altfel se poate deteriora.
1.5.10. Evitati incarcarea bateriei la temperaturi sub 0 ° C.
1.5.11. incarcitorul este proiectat sa functioneze cu ea. Nu trebuie folosit in alte scopuri.
1.5.12. Nu introduceti obiecte metalice in incarcator.
1.5.13. Bateria trebuie reincarcata atunci cand nu reuseste sa produca suficienta putere pentru
a functiona. Nu continuati sa utilizati masina de tuns in aceste conditii. Urmati procedura de
incarcare. De asemenea, puteti incarca bateria partial utilizata atunci cand doriti, fara efecte
negative asupra bateriei..
1.5.14. Pentru a curata masina de tuns iarba de la baterie, utilizati o carpa moale si uscata. Nu
utilizati niciodata solvent sau alcool.
1.5.15. Inainte de a curata incarcatorul, deconectati-l de la retea.
1.5.16. Daca incarcati bateriile unul dupa altul intre incarcari, faceti pauze de 30 de minute.
1.6. Conditii speciale de siguranta la locul de munca cu incarcatorul.
inainte de a incepe lucrul cu incércatorul trebuie si cititi toate informatiile referitoare la acesta si
continute in aceasta instructiune de informatii si indicatii de pe incarcator si baterie, pentru care
este destinat.
1.6.1. Pentru a reduce riscul de raniri si raniri, incarcatorul trebuie utilizat numai pentru a incarca
bateriile de tip nichel-cadmiu. Bateriile de alt tip pot exploda, provocand rani grave sau daune
materiale.
1.6.2. Incarcatorul nu trebuie expus influentei umidititii sau apei.
1.6.3. Utilizarea atasamentului nu este recomandata sau articole vandute de la producatorul
incarcatorului puse in pericol de incendiu, provocand raniri sau soc electric.
1.6.4. Nu trebuie calcat cablul de alimentare. Nu trebuie amplasat in pasajul pe unde trec oamenii
si nu trebuie supus niciunui alt pericol (ex. tensiune prea mare).
1.6.5. Daca nu este necesar, nu utilizati prelungitor. Utilizarea unui prelungitor necorespunzator
poate provoca incendiu sau electrocutare. Daca este necesar sa folositi un prelungitor, asigurati-
va mai intai daca contactul prelungirii corespunde pinii conectorului original, incarcator de
alimentare.
1.6.6. Prelungirea trebuie sa fie in stare buna de functionare.
1.6.7. A nu se utiliza incarcatorul cu un cablu sau un stecher deteriorat. Deteriorarea trebuie
reparata de o persoana calificata.
1.6.8. Nu este permisa utilizarea incarcatorului daca acesta a fost supus unui impact puternic,
cadere sau a fost deteriorat in alt mod. Inspectia si eventuala reparatie ar trebui sa fie
incredintate unui service autorizat RAIDER.
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1.6.9. Nu permiteti incercarile de a dezasambla incarcatorul. Toate reparatiile trebuie sa fle
incredintate service-ului autorizat RAIDER. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului care
ameninta soc electric sau incendiu.

1.6.10. Tnainte de a efectua orice intretinere programati sau de curatare a incarcatorului, acesta
trebuie deconectat.

1.6.11. incarcatorul poate fi exclus de la retea atunci cand nu este utilizat!

INSTRUCTIUNI ADITIONALE

Aceasta masina de tuns iarba fara fir nu este destinata utilizarii de catre persoane (inclusiv
copii) cu capacitati mentale, senzoriale sau fizice reduse sau de catre persoane fara experienta
si/sau cunostinte suficiente, decat daca se afla sub supravegherea imediata a unei persoane
responsabile. pentru siguranta persoanei lor sau sunt invatati de el cum sa o foloseasca.

Nu tundeti niciodata in timp ce alte persoane, in special copii sau animale de companie, sunt in
apropiere.

inainte de a face orice reglare la masina, atunci cand o curatati sau cand o lasati
nesupravegheata, chiar si pentru o perioada scurta de timp, opriti-I.

Nu folositi masina de tuns iarba fara fir in conditii meteorologice nefavorabile.

Nu folositi si nu expuneti masina de tuns iarba fara fir la ploaie. Evitati socurile electrice.

Nu atingeti partile rotative ale masinii. Asteptati ca rotatia sa se opreasca complet. Dupa
deconectare, cablul continua sa se roteasca si poate provoca rani. Nu asezati méinile sau
picioarele langa sau sub partile rotative.

Inspectati cu atentie zona pretratata si indepartati pietrele, betele, crengile, sticlele, firele si alte
obiecte straine.

inainte de utilizare, verificati intotdeauna surubul de blocare a snurului daca este slabit si
snurul daca este uzat.

Tundeti intotdeauna la lumina zilei sau o iluminare artificiala foarte buna.

Pe pante, asigurati-va intotdeauna ca aveti o pozitie stabila.

Lucrati intotdeauna intr-un ritm lejer, nu mergeti niciodata repede.

Nu utilizati niciodata masina daca dispozitivele de siguranta sunt deteriorate sau fara
elementele de siguranta.

Lucrul pe teren accidentat poate fi periculos.

Nu cositi pe pante abrupte cu o panta mai mare de 20%.

Pe teren in panta, cositi intotdeauna peste panta, niciodata in sus si in jos.

Fiti deosebit de atenti cand inversati directia de miscare pe pante!

Céand porniti masina de tuns iarba fara fir, pastrati-va picioarele la o distanta sigura de partile
rotative.

Nu folositi masina cand sunteti descult sau purtati sandale. Lucrati intotdeauna cu pantofi
robusti, inchisi si pantaloni lungi.

Opriti intrerupatorul ori de cate ori:

- va indepartati de masina;

- inainte de indepartarea elementelor care blocheaza masina;

- la verificarea, curatarea sau lucrul la masina;

- cand masina incepe sa vibreze neobisnuit de puternic.

- dupa ce a intrat in contact cu un corp strain, verificati imediat masina pentru eventuale
deteriorari si, inainte de utilizare, asigurati-va indepartarea acestora;

Operatorul sau utilizatorul este responsabil pentru accidente, vatamari ale altor persoane sau
mediului si daune materiale cauzate.

Masina de tuns iarba fara fir este proiectata astfel incat toate piesele mobile si carcasa sa
garanteze conditii sigure de utilizare. Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate
de incercarile de modificare a designului masinii de tuns iarba fara fir.

Pentru a asigura siguranta, trebuie sa utilizati numai piese de schimb originale sau piese
recomandate de producator.

Nerespectarea instructiunilor poate duce la soc electric, incendiu si/sau vatamare grava.

2. Descrierea functionala si scopul.
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Masina de tuns fara fir este o unealta electrica de mana alimentata de o baterie si este conceputa
pentru a tunde iarba acasa. Nu este permisa utilizarea unealta electrica pentru alte activitati
decat scopul pentru care a fost prevazut!

Masina de tuns fara fir este destinatd numai taierii ierbii si buruienilor usoare. Nu trebuie utilizat
in alte scopuri, cum ar fi taierea gardurilor vii, deoarece acest lucru poate cauza ranirea sau
deteriorarea masinii.

Utilizati numai accesorii si atasamente recomandate de producator. Utilizarea altor accesorii si
atasamente poate creste riscul de ranire sau deteriorare a masinii.

3. punerea in functiune.

Unele parti ale masinii de tuns sunt dezasamblate pentru a reduce volumul ambalajului in timpul
transportului.

Atentie!!! Nu folositi niciodata parul fara a introduce mai intéi protectia

Scoateti bateria inainte de orice manipulare sau curatare a masinii.

2. Descrierea functionala si scopul.

Trimmerul fara fir este o unealta electrica portabila alimentata de o baterie. Alimentat de un
motor colector DC cu magnet permanent roti planetare si elicoidale si este proiectat pentru
cosirea iarba acasa. Nu pentru utilizarea masinii de tuns iarba fara fir pentru alte activitati decat
scopul pentru care a fost prevazut.

A nu se utiliza masina pentru alte activitati decat scopul pentru care a fost prevazut!

3. Exploatarea utilajului

Unele parti ale masinii de tuns sunt dezasamblate pentru a reduce volumul ambalajului in timpul
transportului.

Atentie!!! Nu utilizati niciodata masina fara a introduce mai intai protectia

Scoateti bateria inainte de orice manipulare sau curatare a masinii (fig.B).

« Eliberati intotdeauna butonul de pornire/oprire inainte de a introduce sau scoate bateria.

* Pentru a scoate bateria, apasati butonul de la capatul bateriei, apoi scoateti-o din instrument.

¢ Pentru a introduce bateria, glisati cele doua caneluri de pe fiecare parte a bateriei in canelura
carcasei si glisati-o in pozitie. Glisati intotdeauna pana cand se fixeaza in pozitie. Nerespectarea
acestui lucru poate duce la caderea accidentala a unealtei si va poate rani dumneavoastra sau
cuiva din jurul dumneavoastra.

Nu folositi forta cand introduceti bateria. Daca bateria nu aluneca usor inseamna ca nu este
introdusa corect.

Pornirea parului bateriei:

Daca parul este folosit pentru prima data, verificati daca cablul atinge sau trece pe langa capacul
de siguranta.

Cablul trebuie sa se taie automat atunci cand este slabit maxim (in afara capacului de siguranta).
Pentru a obtine lungimea necesara a cablului, tineti apasat butonul asa cum se arata (Fig.C).
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4. intretinere si depozitare
4.1. Dupa utilizare, scoateti bateria din masina de tuns si verificati daca nu este deteriorata;
4.2. Cand nu este utilizat, nu lasati aparatul la indemana copiilor;
4.3. Utilizati numai piese de schimb si accesorii RAIDER recomandate de producator;
Dupa ce masina este oprita, lama continua sa se roteasca pentru o perioada! fnainte de a incepe
lucrul la masina de tuns, asteptati ca rotirea motorului electric si a lamei sa se opreasca complet!
Nu incercati niciodata sa opriti lama sa se roteasca!
Cand trebuie sa desfasurati activitati in apropierea cutitului, lucrati intotdeauna cu manusi de
protectie!
Efectuati procedurile de intretinere in mod regulat pentru a asigura utilizarea pe termen lung si
fiabila a masinii de tuns. Verificati periodic daca exista defecte vizibile, cum ar fi o lama slabita
sau deteriorata si conexiuni cu suruburi slabite. Asigurati-va ca capacele si dispozitivele de
siguranta sunt in stare de functionare si instalate corect.
Pentru a curata instrumentul, scoateti bateria si utilizati numai sapun usor si o carpa umeda
pentru a curata instrumentul. Nu scufundati unealta in apa si nu o spalati cu un furtun. Nu lasati
niciun lichid sa patrunda in el. Nu curatati cu jet de apa.

5. Pornirea cositoarei

Daca masina de tuns iarba este utilizata pentru prima data, verificati daca lama atinge sau trece
pe langa capacul de siguranta.

Apasati butonul de siguranta impotriva activarii accidentale. Tineti apasat si apasati comutatorul
de declansare.

larba inalta trebuie taiata in straturi, asa cum se arata in fig. D

(]

i

Attention!!! Never mow damp or wet grass.
Protect the mower from hard surfaces and injuries.
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6. Sfaturi practice:
6.1. Respectati reglementarile municipale pentru momentul in care puteti utiliza masinile in aer
liber. In unele tari cositul este interzis dimineata inainte de ora 08.00, dup pranz intre orele 14.00-
16.00 si seara dupa ora 22.00 pentru a proteja cetatenii de zgomotul nedorit.
6.2. Gazonele sunt adesea compuse din ierburi de diferite soiuri. Cu cosirea frecventa, veti spori
cresterea acestor soiuri, care formeaza tulpini groase si radacini puternice. Daca tundeti gazonul
rar, veti incuraja si imbunatéti cresterea ierburilor inalte si a buruienilor. Inaltimea normala a ierbii
este de aproximativ 4-5 cm. Este bine sa planificati frecventa de tuns astfel incat cu o singura
cosire sa reduceti cel mult 1/3 din inaltimea totala a ierbii. Daca nu va udati gazonul, nu tundeti
iarba mai mica de 4 cm, deoarece se va deteriora daca se usuca.
6.3. Cand lucrati in conditii deosebit de dificile, aveti grija sa nu supraincarcati motorul electric.
Cand este supraincarcat, viteza de rotatie a motorului electric scade si zgomotul acestuia se
modifica. in acest caz, opriti, eliberati maneta de cuplare (1) si setati o iniltime de tiiere mai
mare. In caz contrar, performanta va sciadea si masina poate fi deteriorata.
6.4. Cand tundeti langa margini, aveti grija sa nu prindeti obiecte straine cu masina de tuns.
6.5. Performanta de taiere depinde de densitate, umiditate, lungimea ierbii, precum si de inaltimea
de taiere. Performanta de taiere este redusa daca masina de tuns este pornita si oprita frecvent
in timpul cositului. Pentru a optimiza performanta de tundere, se recomanda sa cositi mai des, sa
cresteti inaltimea de taiere si sa lucrati cu viteza moderata.

Daca este necesar, reparatia masinii dvs. de tuns se efectueaza cel mai bine numai de catre
specialisti calificati la atelierele RAIDER, unde se folosesc doar piese de schimb originale. In
acest fel, functionarea lor in siguranta este garantata.

7. Protection of the environment.
7.1. In order to protect the environment, the power tool and the packaging must
undergo appropriate processing for the reuse of the raw materials contained in them.
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Do not dispose of power tools with household waste! According to the European Union
Directive 2002/96/EC on end-of-life electrical and electronic equipment and the approval and
as a national law, power tools that can no longer be used must be collected separately and
subjected to appropriate processing to recover the contents are in them raw materials.

7.2. Rechargeable battery.

Lithium-ion battery (Li-ion).

Do not dispose of batteries in household waste or in water reservoirs! Don’t burn them!
Accumulator batteries must be collected, recycled or disposed of in an environmentally
friendly manner.

According to Directive 91/157/EEC, defective or worn-out rechargeable or ordinary batteries
must be recycled.

ApXIKO gyXeIpiSio 0dnyiwv

AyarrnToi XpRoTeg

ZuyxopnTAeIa yia TNV ayopd TOU UNXAVAHMATOG TAXUTEPO AVATITUGCOUEV HAPKA EPYOAEIWYV -
RAIDER. Mg T owoTnh gykatdoTtaon kai Asitoupyia, RAIDER ac@aAni kal a§iomioTa unxaviuara
Kal 8a ouvepyaoTei padi oag oAU euxapioTnon. MNa Tnv kaAUTePN eEUTTNPETNON CAg, APICTN
e§urnpEéTnon kai £XTIoE éva BikTuo 45 UTTNPECIWY O €BVIKO eTTiTreSo0.

Mpiv a1ré Tn XpRon auToU ToU UNXavAMATOG, S1aBACTE TIPOCEKTIKA aUTO ME TIG «Odnyigg
XpAong».

Mpog 1o cupPépov TNG ao@dAeiag oag Kal va Siac@aAioTei N owaoTA Xprion, diaBdoTte
TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 08nyieg, cupTrepIAaBavouévwv cUUBOUAEG Kal TTPOEISOTTOINCEIG TOU OE
auTd. MNa TNV aro@uyn TEPITTWY AaBWV Kal aTUXNMATWY, €ival ONPAVTIKO OTI auTég ol 0dnyieg Oa
Tmapapeivouv d1aBéaipa yio JEAAOVTIKA ava@opd yia 6AOUG EKEIVOUG TTou Ba XPNOIUOTIOINOETE TO
pnxdavnua. Av 1o TTouAfoel o€ éva véo 1810KTATN «Odnyieg XpRong» 8a mpétrel va utrofBdAAovTal
Hadi HE aUTH, £TC1 WOTE O1 VEOI XPAOTEG Va £EOIKEIWOOUV UE TIG OXETIKEG 0Bnyieg ac@aAgiag Kai
AgiToupyiag.

“Euromaster Import Export” ElNE €ival avTITTpOCWITOG TOU KATAGKEUAGTA KOl TOV ISIOKTATN TOU
epmropikoU ofparog RAIDER. H édpa Tng eTaipeiag gival 1231 Z6@ia, bul “Lom 086” 246, TnA. +359
700 44 155

www.euromasterbg.com? e-mail: info@euromasterbg.com.

A6 10 2006 N €TAIpEia €10 YayE TO oUOTNHO Slaxeipiong oioTnTag ISO 9001:2008 pe wedio
£QPAPUOYAG TNG TOTOTTOINONG: TO EUTTOPIO, TNV EICAYWYR, TRV e§aywyn Kal TNV £§UTINPETNON TWV
ETTAYYEAPOATIKWY KOl XOHUTTI NAEKTPIKA, TTETTIEOCPEVOU aEPa KAl NAEKTPIKA epyaAEia Kal o15npIkwyv. To
TOTOTrOINTIKO £€k&6ONKe a1rd Tov oiko Moody Aiedvr MioTotoinon Ltd, AyyAia.

MPOAIAFPA®EX

TTOPAHUETPO MepHa CTOWHOCT
eavHuLa

MovTtého - RDP-SGT20
OvopaaoTIk TaoNn VvV DC 20
MéyioTog apIBUGG GTPOPWV TOU KIVNTHAPO XWPIG POPTIO min' 8500
[MAd&TOG KOTTAG mm 260
AIGuETPOG YPAUUAG KOTING mm 16
Emriredo nxnrikAg tieong (LpA) K=3,0 dB dB 78
MeTpnuévn o1aBpn NXNTIKAG 10X00¢ (LWAd), K=2,2 dB dB 88
Ty emTaxuvoswy dévnong (ah), K=1,5 m/s2 m/s? 5.8
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1. Fevikég 0Bnyieg yia aoc@aAn AsiToupyia.
AlaBdaoTte 6Agg TIG 0dnyieg. H pn TApnon Twv odnyiwv ptropei va odnynoel o€ nAekTpotAngia,
TTUpKayid H/kal cofapé TpaupaTiopd. Puldre autég TiIg 0dnyieg o€ aoPaAég pépog.
1.1. Ao@dAgia OTO XWPO EPYOTiag.
1.1.1. AlaTnPAOTE TOV XWPO £pYyaciag KaBapod Kal KAAG QwTiopévo. O aKATACTOTOG Kal
QAVETTOPKAG PWTIOCHOG UTTOPEi Va CUNBAAEI OTNV EUPAVIOT ATUXNHATWYV.
1.1.2. Mn XpnOIUOTIOIEITE TO XOPTOKOTITIKO pTTaTapiog o€ mwepIBAAAoOV pe au§nuévo Kivduvo
€KpNENG, KOVTA o€ EUPAEKTA UYPAd, aépla i} OKOVN.
Katd Tn Asitoupyia Tou XAOOKOTITIKOU TG UTTaTapiog PTropei va dnuioupynolv omivlnpeg
TToU UTTopEi Vo ava@Aé§ouv Tn oKOvn 1 TIg avaBupIdoEig.
1.1.3. KpaToTe JOKPIA TA TTISIA KOI TOUG TTOPEUPICKOPEVOUG EVW XPMNOIUOTTOIEITE £val
XOPTOKOTITIKO MTTOTOPIOG.
Edv n Tpoooxn o0g EKTPATTE(, HTTOPEI VO XAOETE TOV EAEYXO TNG PNXAVIAG KOTTHG XOpTOU
JTTaTapiog.
1.2. Ao@dAgia KATA TNV EPyaTia PE NAEKTPIOHO.
1.2.1. Zuvd£oTe TOV POPTIOTH TIPETTEI VA €ival KATAAANAOG yia XPAOT. & Kapia TTEPITITWON dev
EMITPETETAI I TPOTTOTTOINGCN Tou BUoHATOG. OTaV EpYAleOTE HE PNOEVIOPEVEG CUOKEUEG, HNV
XPNOIYOTTOIEITE BUCHA TTPOCUPHOYEWV.
Ta un TpoTtrotroinuéva BUouaTa Kal TTPIJeg HEIWVOUV ToV Kivduvo nAekTpotrAniag.
1.2.2. NpoOoTATEYTE TO XOPTOKOTITIKO UTTATAPIOG OO TN BPOXNA Kal TNV uypaaia.
H SigioBuon vepoU 10 XAOOKOTITIKO TNG HTTATOPiog au§dvel Tov Kiviuvo nAekTpotrAngiag.
1.3. Ao@aAig TPOTTOG EpyaTiag.
1.3.1. Na ioTe o€ gypriyopaorn, va TTAPOKOAOUBEITE TIPOCEKTIKA TIG EVEPYEIEG TOUG Kl VO
EVEPYEITE TTPOCEKTIKA KAl HE oUVEDT. Mn XpNOI1OTTOIEITE ACUPHOTO XOPTOKOTTITIKO OTAV €i0TE
KOUPOOMEVOI 1} UTTO TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY, AAKOOA i} APHAKWYV.
Mia oTiypn amrpooegiag kaTd Tn AEIToupyia TOU XOPTOKOTITIKOU UTTATAPIOG UTTOPEI Va £XEI WG
armoTéAeoua coffapoug TPAUNATIOHOUG.
1.3.2. XpNnOIJOTTOIEITE OTOMIKN TTPOCTATEUTIKN EVOUHACTIA KOl POPATE TTAVTA TTPOCTATEUTIKA Yia
TA PATIAL
DopwvTag KATAAANAO yia Xpion acUpHATO XOPTOKOTITIKO Kal KATA Tn didpKeIa TG
SpacTNPIOTNTAG OTOMIKO TTPOCTATEUTIKS EEOTTAIOHO, OTTWG HACKO OKOVNG, UYIN EPUNTIKG
KAEIOTA TTOTTOUTOIO PHE OTOBEPO TTPOCTATEUTIKO KPAVOG TTEAJOTOG KOl OlYAOTAPES (WTOOOTTIBEG)
MEIWVEI TOV KivOUVO aTUXAMOTOG.
1.3.3. ATro@UyeTE TOV Kiviuvo va cUpPTTEPIAGRBETE akoUTIa Tn PNXAVH KOTTAG X6PTOU UTTATAPIOG.
MeTa@épovTag aoUPPATO XOPTOKOTITIKO, KPOTAOTE TO BAXTUAG 0OG OTOV BIAKOTITN, UTTAPXEI
Kivduvog aTuxfuoTog.
1.3.4. Mnv utrepBaiverte. EpyaoTeite o€ oT08epn 0£0N CWPATOG KAl SIATNPACTE TNV IGOPPOTTIA
avd mdoa oTiyun. ‘ETol, propeite va EAEYXETE TO XOPTOKOTITIKO TNG UTTATAPIOG KAOAUTEPA KO
A0 @PANECTEPEG ATTPOCDOKNTEG KATAOTACEIG.
1.3.5. NTuBeite cwoTd. Mnv AgiToupyeite pe @apdid pouxa 1} KoouRuata. KpatnoTe Ta
HaAAId, Ta pouxa Kal Ta YAVTIO 0OG HOKPIA a1rd KIVOUHEVA PPN TNG HNXAVAG KOTTAG XOPTOU
umarapiog. ®apdid pouyxa, KOGHAUATA | HOKPIA HOAAIG UTTOPE VO TIIOCTOUV GTO TOOK.
1.4. ®povTida Tou XAOOKOTITIKOU TNG MTTATAPIAG.
1.4.1. Mnv UTTEP@OPTWVETE TO XAOOKOTITIKO TG MTTATOPiaG. XPNOIUOTTOIEiTE AoUpUATO
XOPTOKOTITIKO HOVO GUU@PWVA LE TOV TTPOOPICHO Tou. Oa epyddeoTe KAAUTEPA Kal
ACQAAECTEPA OTAV XPNOIHOTIOIEITE TNV KATAAANAN aoUPUATN XOPTOKOTITIKN HNXAVH TTOU
kaBopileTal a1ré To E0POG POPTIOU TOU KOTAOKEUACTH.
1.4.2. DuAdgTe TO 0CUPUATO XOPTOKOTITIKO OE MEPN OTTOU PTTOPOUV Va £XOUV TTPOCacn Ta
aud1d. Mnv eMITPETETE TN XPON TOU OTT6 ATOHO TToU eV €ival £SOIKEIWUEVA UE TOV TPOTTO
A&iToupyiag Tou Kail dev diafdadouv auTég Tig odnyieg. OTav BpiokeTal oTa XEPIA ATTEIPWV
XPNOTWV, N aoUPHATN UNXAVH KOTTAG XOPTOU UTTOPEI va gival emmiKivduvn.
1.4.3. KpaTOTE TIPOCEKTIKA TO XOPTOKOTITIKO pTraTapioag. BeBaiwBeite 611 o1 KIvnTég
povadeg AsitoupyoUv dpoya, av Ox1 E6PKIA TTOU £X0UV CTTOCHEVA 1) KOTECTPOMMEVA MEPN
Trou Trapafiddouv | aAAolwvouV TIG AEITOUPYIEG TOU XOPTOKOTITIKOU ptratapiag. Mpiv
XPNOIMOTTOINCETE TO XOPTOKOTITIKO YTTATAPIOG, BEBAIWOEITE OTI TA KATECTPAMMEVA MEPN
HTTOpPOUV Va eTICKEUAOTOUV. MOAAd aTuXAUOTA TTPOKAAOUVTAI ATTO KAKOOUVTNPNMEVA
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NAEKTPIKA epyaAsia.

1.4.4. AlaTnpeite Ta epyaleia KOTTAG aiXunped Kai kabapd. Ta cwoTd ouvTnpnuéva epyalsia
KOTTAG HE QIXUNPES OKMEG KOTTHG £XOUV MIKPOTEPN AVTIOTOON Kal N epyaoia padi Toug givai
EUKOAOTEPN.

1.4.5. XpnO1JOTTOINOTE XOPTOKOTITIKO UTTATAPIOG, ESapTAMATA KOl EpYyaAgia, cUN@WVA UE TIG
0odnyigg TOU KATAOKEUOOTH. ZEBACHOG KAl CUYKEKPINEVEG CUVONKEG EPYATiag Kal AEITOupyieg
Tou TPETel va akoAouBnoouv. H xpion aclpuartng punxavig XAOOKOTITIKAG SI0POPETIKAG
atro TIG TIPOBAETTOUEVEG EQAPHOYEG AUEAVEI TOV KiVEOUVO ATUXNHATWYV.

1.5. O8nyieg yia ao@aAn XeIPIONO £151KA YIA TO XOPTOKOTITIKO UTTATAPIOG TTOU AyOPACATE.
Mpoooxn! H arwAseia eAéyxou Tou NAeKTPIKOU £pyaAEiou uTTopEi va 0dnyNoel o€ aTuxXnuaTaA.
1.5.1. Mn xpnoipoTroigite €0PTAHPATA TTOU SEV CUVICTWVTAI OTTO TOV KATAOKEUNOTH EI5IKA
yia auTo TO NAEKTPIKO gpyaAgio. To yeyovog OTI UTTOPEITE VO TTPOCAPTACGETE OTO PNXAVNHA
oiyoupa ageooudp N epyaleio epyaoiag, dev e§ac@alilel aoc@aAn XEIPICUO.

1.5.2. Mnv ToTroBeTEiTE TTOTE TA XEPIA TAG KOVTA OTA TTEPIOTPEPOUEVA EPYAAEia EpyaaTiag.
1.5.3. Edv ekTeAeiTe SpaocTnPIOTNTEG OTTOU UTTAPXEI KivEUVOG TO EpyaA€io KOTTAG va épBel o€
E£TTOPN ME KPUPR KAAWSiwaon, KPATAOTE TO EPYaAgio povo yia Tn povwpévn AaBn. Kard tnv
€i00d0 ToU epyaAgiou o€ MA@ PE NAEKTPOPOPA KOAWSIA, HETAAAIKG HEPN TOU XAOOKOTITIKOU
TNG MTTATOPIOAG KOl AUTO PTTOPEi VO 0dNnyNoel o€ nAeKTpoTTANSia.

1.5.4. XpnoipotmolRoTe Ta KATAAANAG OKEUN Yia va BPEITE TUXOV KPUMPEVO KATW OTTO TIG
ETMIPAVEIOKEG CWANVWOEIG ] ETTIKOIVWVAOTE PE TNV TOTTIKN ETAIPEIA KOIVAG w@éAgiag. H
€TTO@N ME NAEKTPOPOPa KOAWSIA puTTopEi va TTpoKaAéael TTupkayid Kal nAektporrAngia. H
{nuid oTov aywyo ptropei va odnynoel o€ ékpnén. H dicicduon o€ ypappn vepou rpokaAei
UAIKEG {nUIEG ) PTTOPET VO TTPOKAAEéoEl NAekTPOTTANSia.

1.5.5. AlaTnprioTe OTOBEPOS TO PNXAvNUaA.

1.5.6. KaBapioTe TIg 0TTéG €§aEPIOMOU TNG UTTATAPIOG XAOOKOTITIKNAG OGG.

1.5.7. XpnO1JOTTOIEITE HOVO CUVIGTWHEVN UTTATAPIA KOI POPTIOTH.

1.5.8. H pmratapia mpétmel va QUAGooeTal TTAVTA HOKPIG a1Td TTNYEG BgpudTNTAg. MV

TO A@AVETE yia TTOAAR wpa o& ePIBAAAOV pE uPnAn Beppokpacia (Tou QAIOU KOVTd o€
BeppdoTpEG 1) 6TTOU N Beppokpacoia Eerepva Toug 50°C).

1.5.9. Mnv erava@opTifeTe TTARPWG TNV UTTATAPIA, SIOPOPETIKA UTTOPEI VA KATAOTPUPEI.
1.5.10. ATroQUYETE TN QOPTION TNG MITATAPING OE BEPpPOKPOTiEg KATW atrd 0 ° C.

1.5.11. O @opTIOTAG £X&1 OXEDIAOTEI yia va AsiToupyei padi TnG. Agv TTPETTEI va XPNOIPOTIOIEITAI
yia dAAoug okotroUg.

1.5.12. Mnv TtotroBeTeiTe HETAAAIKG AVTIKEINEVO HECTO OTO QOPTIOTH.

1.5.13. H pmratapia wpETmel va eTTava@opTIoTEl OTav SEV TTapdyEl APKETA 10XU yia va
Asitoupynoel. Mnv ocuvexioeTe va XPNOIMOTIOIEITE TO TPINEP OE AUTEG TIG OUVOAKEG.
AkolouBnoTe Tn diadikacia opTwong. MTTopEiTE ETTIONG VO POPTICETE TNV UTTATAPIA TTOU
XPNOIUOTTOIEITAI HEPIKWG OTAV TO ETTIOUUEITE, XWPIG APVNTIKES ETTITITWOEIG GTNV PITATAPIA.
1.5.14. Na va KaBapiceTe TO XAOOKOTITIKO TG MTTATOPIAG, XPNOIMOTIOINOTE éVa HAAAKO,
oT1eyvo mavi. Moté pnv xpnoipotroigite S1AAUTEG 1} OIVOTTVEUHAL.

1.5.15. Mp1v K0OBAPICETE TO POPTIOTH, ATTOCUVIEDTE TOV ATTO TO SiKTUO.

1.5.16. Edv @opTileTE TIG PTTATOPIEG N MiO HETA TV GAAN HETAEU TWV POPTICEWV, KAVTE
SlaAgippata 30 AeTTTWV.

1.6. Eid1kég ouvlnKeg ao@aAgiag KATA TNV EPYOOia ME TO QOPTIOTH.

Mpiv TTPOXWPAOETE OTNV EPYOTIO HE TOV POPTIOTH, TTPETTEI VO SIABACETE OAA TA OXETIKA ME
aUTOV Kal TTOU TTEPIEXOVTAI O€ QUTAV TNV odnyia TTAnpo@opieg Kal eVOEi§EIG OXETIKA pIE TO
QOPTIOTA KAl TV UTTATAPIA, YIA TRV OTToia TrpoopideTal.

1.6.1. MNa Tn peiwon Tou KIVEUVOU TPAUUATIGHWY KAl TPAUHATIOHWY, O POPTICTAG TIPETTEI VA
XPNOIUOTTOIEITAI HOVO YIA TN POPTIOT TWV PTTATAPIWV TUTTOU ViKEAiou-kaduiou. O1 yrrarapieg
dAAou TUTTOU PTTOPEl VO EKPOYOUV, TIPOKAAWVTOG CoBapoUg TPAUMATIONOUG i} UAIKEG {nNUIEG.
1.6.2. O @opTIOTAG BeV TTPETTEI VA EKTIOETOI TNV ETTISPACT TG UYPACIaGg I TOU VEPOU.

1.6.3. H xpion €§aptparog dev ouvioTdTal | TTWAOUVTAI AVTIKEIMEVA ATTO TOV KATOOKEUOOTH
TOU QOPTICTH TTOU KIVOUVEUOUV aTTO PWTIA, TIPOKAAWVTAG TPAUMATIONO 1 NAEKTPOTTANSia.
1.6.4. Agv pETrel va TTATATE TO KAOAWSIO PEUPOTOG. Agv TTPETTEI VO BPICKETAI OTO TTEPACHA
O1ToU TTEPVOUV AToMA Kol SEV TTPETTEl va eKTIBETAI O Kavévav AAAo Kiviuvo (Tr.X. uTTEpBOAIKNA
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évraon).

1.6.5. Edv dev gival amrapaitnTo, pnv Xpnoipotroigite KaAwdio emékraong. H xpon akardAAnAou
KoAwdiou eTEKTAONG PMTTOPET VO TTPOKAAECEl TTUPKAYIA | nAekTpotrAngia. Edv gival amapaitntn
n Xpnon kaAwdiou eTékTaONG, TTPWTA BERAIWOEITE OTI N ETTAPN TNG ETTEKTACNG AVTICTOIXEI OTIG
aKidEg OTNV apXIKN UTToSoXN, POoPTIOTH PEUNATOG.

1.6.6. H emékTaon mpétmel va gival o€ KAAR KatdoTaon AsiToupyiag.

1.6.7. Mn yia xprion @opTIoTAG Y XoAaopévo KaAwdio N Buopa. H {nuid TTPETTEl VO ETTIOKEVAOTED
a1 eEEIBIKEUPEVO ATOHO.

1.6.8. Agv emITPETTETAI N XPON TOU POPTIOTH €AV £XEI UTTOCTEI ICXUPH TTPOCKPOUGT], TTTWON

N éxe1 urooTei AAAN {nuid. H emBewpnon kai n moavn emokeun Ba Tpémrel va avareBouv o€
egouaiodornuévo oépRig RAIDER.

1.6.9. Mnv emTpéreTe TPOOTTAOEIEG ATTOGUVOPHOABYNGNG TOU OoPTIOTH. OAEG O1 ETTIOKEVEG
mwpétel va avateBouv aTo e§ouaiodornuévo oépfig RAIDER. AavBaopévn eykaTdoTaon Tou
@opPTIOTH TTOU aTrelAei nAekTpoTTANnSia N TTUpKayId.

1.6.10. MpIv TTPAYHOTOTTOINCETE OTTOIASATIOTE TTPOYPAUHATICHEVN GUVTAPNON i} KABapIGH6 Tou
POPTIOTH, Ba TTPETTEI VA TOV ATTOCUVOETETE ATTO TNV TTPida.

1.6.11. O POPTIOTAG PTTOPEI VO OTTOKAEIOTEI ATTO TO peUpa OTav Sev Xpnoipotrolgitai!
MPOXZOETEZ OAHIIEZ

AuTO TO aoUpUaTO XAOOKOTITIKO SV TTpoOopifeTal Yia XPRoN a6 dTopa (CUNTTEPIAAUBAVOMEVWV
TTaISIWV) JE HEIWUEVEG VONTIKEG, aICONTNPIAKEG ) CWHATIKES IKAVOTNTEG | ATTO ATOMA XWPIg
ETTAPKNA EPTTEIPIO R/KAI YVWON, EKTOG EAV UTTO TNV dueon emiAswn utredBuvou aTopoU. yia TNV
ao@AAEIA TOU ATOHOU TOUG 1} S1I3ACKOVTaI ATTd AUTOV TTWG VA TO XPNOIMOTTOIoUV.

Mnv k6BeTe TTOTE VW AAAQ dTOpQ, £151KA TTISIA | KATOIKISI0, BpioKOVTal KOVTA.

Mpiv KAveTE OTTOIEGTBNATIOTE PUBNiICEIG OTO PNXAvNHa, 6Tav To KOBAPIJeTE ] 6TV TO APAVETE XWPIG
emiBAeyn, £é0TW Kal yIO HIKPO XPOVIKO S1ACTNHA, OTAMATAOTE TO.

Mn XpnOIUOTIOIEITE TO XOPTOKOTITIKO UTTATAPIOG OE AVTI§OEG KAIPIKEG CUVONKEG.

Mnv XpNOIPOTIOIEITE KAl PNV EKBETETE TO XOPTOKOTITIKG UTTaTapiag oTn Bpoxr. ATToQuUyeTe
nAektpotAngia.

Mnv ayyileTe TEPICTPEPOPEVA HEPN TOU PnXavAMaTOG. MNepipévere va oTapaTAoEl TEAEIWG

n wepioTpo@r). MeTd TNV ATTOOUVSEDT), TO KAAWSIO CUVEXI{El VO TTEPICTPEPETAI KOI UTTOPE(

va TTPOKAAéTEl TpAUPATIONS. Mnv ToTroBeTEiTE TA X€PIA 1 Ta TTOBIA CAG KOVTA 1 KATW a1rd
TEPICTPEPOUEVA UEPN.

ETm0ewpOTE TIPOCEKTIKA TNV TTPOKATEPYACHMEVN TTEPIOXN KAl APAIPECTE TTETPEG, paRdid, KAadid,
MTTOUKAAIQ, ocUppaTa Kol GAAa §Eva avTIKEigeva.

EAéyxeTe TAvVTA TO MTTOUAGVI a0 @AAIoNG TOU KOPSOVIOU yia XaAapoTNTa Kal TO KOPSovI yia
SépTiopa TPIV aTTé TN XPRON.

Na k6BeTE TTAVTA OTO PWG TNG NUEPOAG 1} O€ TTOAU KAAO TEXVNTO QWTIGUO.

211G TTAQYIEG, PPOVTIOTE TTAVTA Va gival oTaBepod TO TTOSI OGG.

Na epyddeoTe TavTa pe XaAapod pubuod, unv TEPTTATATE TTOTE YPHYOpPO.

MoTé pnv A&iIToupyeite TO PNXAVNMA €AV Ol CUCKEUEG OOPAAEING Eival KATEOTPAMUEVEG | XWPIG TA
oTolxEia aocpaAgiag.

H epyacia og aviwpalo £éda@og pTropei va gival emikivduvn.

Mnv k6BeTe o€ amoTopeg TTAAyIEG Je KAion peyaAuTepn a1ré 20%.

X emMKAIVEG €DAPN, KOBETE TTAVTA KATA MAKOG TNG TTAAYIAG, TTOTE TTAVW-KATW.

Na gioTe 1I810iTEPA TTIPOCEKTIKOI OTAV AVTICTPEPETE TNV KATEUOBUVAON Kivnong o€ TTAayIég!

‘OTav eVEPYOTTOIEITE TO XOPTOKOTITIKO UTTATAPIOG, KPOTAOTE TO TTOSI0 OAG O ATTOCTACH
ao@aAEiag aTrd TA TTEPICTPEPOHUEVA HEPN.

Mn xpnoipotrolgite To pnxdvnua étav giote uréAnTol | popdte gavddAia. Na epydleoTe TavTa
ME oTIBapd, KAEIOTA TTATTOUTOIA KAl MAKPIA TTAVTEAOVIA.

ATTEVEPYOTTOIROTE TOV SIOKOTITH KUKAWHNOTOG OTTOTE:

- ATTOJOKPUVECTE ATTO TO NXAVNHA.

- TIPIV OPAIPETETE OTOIXEIO TTOU UTTAOKAPOUV TO UNXAvnua.

- KOTA TOV €AgyX0, TOV KABaAPIoHO A TNV EPYOCia OTO PNXAvNUa.

- 6Tav To PnXdvnua apxigel va doveital acuviBioTa duvard.

- apOoU £pBeTe O€ ETTAPN UE SEVO TWHA, EAEYETE AUECTWG TO PNXAVNMA Yida TTI0AVEG CNMIEG Kal, TTIPIV
TO XPNOIMOTIOINCETE, BEBaiwBEiTE OTI aPaIpéOnKav.
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O X&IpIOTAG | 0 XPAOTNG gival UTTEUBUVOG YIO ATUXAHMATA, TPAUHATIONOUG 0 AAAa dTopa 1 OTO
wePIBAAAOV Kal UAIKEG {nMIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI.

To XOPTOKOTITIKO PTTaTAPidAg Eival OXESIAOUEVO PE TETOIO TPOTTO WOTE OAA Ta KIVOUPEVA HEPN KO
TO EPiIBANUA va eyyuwvTal ac@aleig ouvBnkeg xpAong. O KATOOKEUAOTAG Sev @épel euBUVN yia
{nuIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO TTPOCTIABEIEG TPOTTOTIOINGNG TOU OXESIOCOU TOU XOPTOKOTITIKOU
uTTaTapiag.

MNa va diaoc@alioeTe TNV ao@AAEIa, Ba TTPETTEl VO XPNOIUOTTOIEITE MOVO YVAOIO OVTOAAOKTIKG A
avTAAAOKTIKG TTOU TTPOTEIVEI O KATAOKEUAOTAG.

H un TApPNON Twv 0dnyiwv uTropéei va rpokaAéoel nAekTpotrAndia, TTupkayid kai/fj cofapé
TPAUHATIOUO.

2. AsITOUPYIKA TTEPIYPAPR KAl OKOTTOG.

To Tpipep pmraTapiog gival éva NAEKTPIKO pyaAEio XEIPOG TTOU TPOPOSOTEITAI ATTO PTTATAPIN

Kal £X€1 OXESIAOTEI YIO TO KOUPEUO XOPTOU OTO CTTIiTI. AgV EMITPEITETAI | XPHOTN TOU NAEKTPIKOU
gpyaAgiou yia dAAeg SpaoTnPIOTNTEG EKTOG ATTO TOV TTPOOPICHO TOU!

To Tpipep PTTaTapiog TTPoopideTal HOVo yia KOTTH XOpTou Kai eAagpwyv Jifaviwv. Aev Ba TTpETTE
Vo XPNOIJOTTOIEITAl IO AAAOUG OKOTTOUG, OTTWG TO KOWIUO A TNV KOTTH @PAKTWYV, KaBwg autd
MTTOPEi Va TTPOKAAEDEI TPAUMATIONO 1 NMIA OTO pnXAvnua.

XpnOoIYOTIoIEiTE HOVO £§APTAMATA KAl EEAPTAMATA TTOU CUVICTWVTAI ATTO TOV KATaoKeuaoTh. H
Xpon GAAwv §apTNUATWY KAl EEAPTNMATWY UTTOPEI VO AUSAOEl TOV KivOUVo TPauuaTIGHoU R
{nuidg oTo pnxdvnpa.

3. 8éon o€ AsiToupyia.

Opiopéva pépn Tou PaAidioU arocuvapPoAoyouUvTal yio va HEIWBE 0 OYKOG TG CUCKEUNTIAg
KOTA TN HETOPOPA.

Mpoooxn!!! Moté unv xpnoipotrolgite Ta HAAAIG XWPIG VO TOTTOBETACETE TTPWTA TO TTPOCTUTEUTIKO
A@aIpéOTE TNV PTTOTAPIO TTPIV OTTO KABE XEIPICHUO R KABAPICHO TOU UNXAVAHATOG.

2. AsITOUPYIKA TTEPIYPAPR KAl OKOTTOG.

To acUpuarto Tpipep gival éva @opnTo NAEKTPIKO EpyaAEgio TTOU TPpo@OSoTEITAI ATTO PTTaTAPId.
Tpogodorteital ard potép cuAAékTn DC pévipgou payviaTn TTAAvNTIKOUG Kal EAIKOEISEIG TPpOXOoUG
Kal £XE1 OXESINOTEI yIo KOUPEPA XOPTOU GTO OTTiTI. Agv TTpoOpPifeTal YIO XPO ACUPHATOU
XAOOKOTITIKOU YIO SpacTnPIOTNTEG BIAPOPETIKEG OTTO TOV TTPOOPICHO TOU.

Ox1 Y10 XpAoN TOU JNXOVAMATOG VIO SpaoTnpIoTNTES SIAQOPETIKEG ATTO TOV TTPOOPICHO Tou!

3. EkpeTrdAAguon Tng pnXaving

Opiopéva pépn Tou WaAidiolU atrocuvappoAoyoUvTal yia va JEIWBEi 0 OYKOG TNG CUCKEUATIag
KOTA TN HETAQPOPA.

Mpoooxn!!! Mnv XpnoI1UOTTOIEITE TTOTE TO HNXAVNHMA XWPEIG VO TOTTOBETACETE TTPWTA TO
TTPOCTATEUTIKO

AQaIpECTE TNV PTTATAPIO TTPIV OTTO KAOE XEIPIOHO N} KABAPIGHO TOU UNXAVAHATOG (£1K.B).

* ATreAeuBepVETE TTAVTA TO KOUNTTi on/off TrpIv TOTTOBETACETE | AQPAIPECETE TV PTTATAPIO.

e Mo va a@aIpECETE TNV PTTATAPIA, TTOTAOTE TO KOUUTTi OTNV GKPN TNG MTTATOPIOG Kal, OTN
OUVEXEIN, AQaIPECTE TNV OTTO TO EpYaAEio.

* [0 va TOTTOBETAOETE TNV PTTATOPia, CUPETE TIG SUO QUAOKWOEIG O€ KABE TTAEUPA TNG PTTATAPIOG
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Héoa OTNV EYKOTTA Tou TePIBAARPATOG Kal CUPETE TO 0TN 001 Tou. MdAvTa ocUpeTE PEXPI VA
ac@aAioel otn 0éon Tou. Edv dev To KAVETE AUTO, eVOEXETAI VO TTETEI KATA AdBOG TO gpyaleio Kal
VO TPAUPOTIOTEI E0AG | KATTOIOV YUPW OOG.

Mnv xpnoipotroigite Uvaun Katd Tnv TomoBéTnon Tng ptratapiag. Eav n ptratapia v yAioTpdel
€UKOAd, onuaivel 611 dev £Xel TOTTOBETNOEI CWOTA.

Ekkivnon Tng Tpixag Tng PIrartapiag:

Edv n Tpixa xpnoipotrolgital yia TpwTn Q@opd, eAEyETe OTI TO KOPSOVI AKOUUTTAEI 1) TTEPVA TTEPQ
a1ré T0 KAAUPHO ao@QOAEiag.

To kaAwdI0 TTPETTEl va KOBETAI AUTOPATA OTAV Eival OTO PEYIOTO XOAAPO (£w a1rd To KAAUPHA
ao@alegiag). Mo va eMITUXETE TO ATTAITOUPEVO UAKOG KAAWDiOU, KPATAOTE TTATNHMEVO TO KOUMTTI

4. TuvtApnon Kai arobnKkeuon
4.1. MeTd Tn XpAoON, a@AIPECTE TNV UTTATAPIA ATTO TO TPiNEP Kal EAEyETE yia CnpId.
4.2. Otav dev XPNOIMOTIOIEITAI, KPOTAOTE TO PNXAVNMA JOKPIG aTrd TTaudid.
4.3. Xpnoiyotrolgite pévo avrtaAAakTikd Kal ageooudp RAIDER 1Tou cuvioTwvTal a1Td TOV
KATOOKEUOOTH.
A@ou ofnoel To unxavnua, n Aemwida cuveyifel va mepioTpépeTal yia Aiyo! Mpiv eKivAoeTe va
E£PYAJEOTE OTO TPINEP, TTEPIUEVETE VO OTAPATAOEI TEAEIWG N TTEPICTPOPN TOU NAEKTPOKIVNTAPA Kal
NG Aemidag!
Mnv TTpoCTTaBNCETE TTOTE VO OTAUATAOETE TNV TTEPICTPOPN TNG Aetidag!
OTav TPETTEl VA KAVETE SPAOTNPIOTNTEG KOVTA OTO HOXAipl, VO EPYAJECTE TTAVTA UE YAVTIO
ao@aleiag!
EkTeAgiTe TOKTIKA S1081KOCiEG CUVTAPNONG YIA VO SIACQAAIGETE TN HOKPOXPOVIA KAl
agI6moTn XpHon Tou YaAidiou. EAEyxeTe TTEPIOBIKA yia Ep@av EAATTWHATA, OTTWG XaAapn 1
KaTeoTPOAPMEVN AeTTida Kal XaAapég BIdwTég ouvdioelg. BeBaiwOeite 6T T KAAUPPOTA Kal Ol
OUOKEeUEG ao@aleiag ival o€ KaTaoTaon AeIToupyiag Kal £Xouv ToTrofeTnOEi CWOTd.
MNa va kaBapioceTe To 6pyavo, aQaIPESTE TNV UTTATAPIA KOl XPNCIMOTIOINGTE HOVO ATTIO GaTroUVi
Kol éva uypo Travi yia va kabapicete To opyavo. Mnv Bubiete To epyaleio o€ vepod Kal unv 10
TAéveTe pe AdoTIX0. MNnV a@RVeTE Kavéva Uypo va PTrel péoa Tou. Mnv KaBapileTe pe Tidaka
vepou.

5. Ekkivnon Tou XAOOKOTITIKOU

Edv 10 XAOOKOTITIKO XPNCIMOTIOIEITAI VIO TIPWTN QOpd, BeBaiwdeite 6TI N Aemrida ayyidel R Tepva
mEPA a1Td TO KAAUPHA ao@AAEiag.

MaTtRoTe To KOUPTTi ao@algiag EvavTi Tuxaiag evepyotroinong. Kparnore kal TTaTROTE TO
S1aKOTTITN TG OKAVSAANG.

To YynAo ypacidi TpéTrel va KOBETAI O OTPWOEIG OTTWG PAIVETAI OTO OX. PE
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Mpoooxn!!! Mnv k6BeTe TOTE UYPO N BPEYUEVO YPATiDI.
MpooTatéwTe To XAOOKOTITIKO Q1O OKANPEG ETTIPAVEIEG KAl TPAUHATIOMOUG.

6. MpakTikég cUpPBOUAEG:
6.1. AkoAouBnoTE TOUG SNUOTIKOUG KAVOVIOMOUG Yia TV WPA TNG NUEPAG TTOU UTTOPEITE va
XPNOIUOTTOINCETE MNXAVAHOTA O& EEWTEPIKOUG XWPOUG. & OPICHUEVEG XWPES TO KOUPEUX
atrayopeUeTal To TPwi PIV TIG 08.00, pETA TO peOoNUEPIaVO YeUUO peTaU 14.00-16.00 kai To
Bpadu peTd TiIg 22.00 yia TNV TTPOCTACIA TWV TTOAITWY a1Td avemiduunTo 86pufo.
6.2. O1 XAOOTATINTEG CUXVA aTTOTEAOUVTAI OTTO XOPTA BIAPOPETIKWYV TTOIKIAIWV. Me TO oUXVO
KOUPEUA, Ba eVIOXUOETE TNV AVATITUSN QUTWYV TWV TTOIKIAIWYV, TTOU OXNHATi{ouv XovTpoUg HioxXoug
ka1 Suvarég pideg. Eav k6BeTe TO Ypaoidl oag atdvia, 8a evBappUveTe Kal Ba BEATIWOETE TRV
avdamTugn YnAwv XxopTwy Kai Jiaviwv. To Kavoviko Uyog Tou ypacoidiou gival epitrou 4-5 cm.
KaAé gival va TTpoypOaHOTIJETE TN CUXVOTNTA TOU KOUPEUOTOG £TO1 WOTE UE EVa KOUPEHA VO
MEIWVETE TO TTOAU TO 1/3 TOoUu CUVOAIKOU Uoug Tou X6pTou. Edv dev TroTideTe To yKadv gag, unv
KOBEeTE TO YPACTidI KATW aTré 4 cm, YIOTi B0 KATAOTPAPEI AV OTEYVWOEL.
6.3. Otav gpydleoTe o€ 1510iTEPA SUOKOAEG OUVONKEG, TIPOTEXETE VO MMV UTTEPPOPTWVETE TOV
nAekTpokIvnTApa. OTaV UTTEPPOPTWOEI, N TAXUTNTA TTEPICTPOPNG TOU NAEKTPOKIVNTAPO TTEPTEI Kal
0 06pufog Tou aAAdlel. Ze AUTAV TNV TTEPITITWON, OTAMATAOTE, APNOTE TO HOXAS euTTAOKAG (1) KaI
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puBpioTe UPNASGTEPO UYPOG KOTTAG. AIOQOPETIKA, N atrédoon 0a peiwBei Kal To pnXAavnpa pIropei
VO KATOOTPAPEI.

6.4. OTav KOBETE KOVTA OE AKPEG, TIPOCESTE VO NV TTIAOETE §EVA AVTIKEINEVA PE TO TPIUEP.

6.5. H amr6doon Kot £apTATal ATTO TNV TTUKVOTNTA, TNV UYPACia, TO HKOG TOU X6pToU,
KaBwg Kal To Upog koTNG. H amrédoon KOG HEIWVETAI EGV N MNXAVI KOTTAG EVEPYOTTOIEITAI
KOl ATTEVEPYOTTOIEITOI CUXVA KATA TO KoUpepa. Na va BEATIOTOTTOINCETE TRV ATTOS00N KOTTAG,
OUVIOTATAI VO KOBETE TTIO0 OCUXVA, VO augdveTE TO UYPOG KOTTHG KAl VO EPYAJEDTE PE PETPIO
TaXUTNTO.

Edv gival atrapaitnTo, n emiokeun Tou YaAidiol oag yiveral KAAUTEPA HOVO ATTO E1GIKEUPEVOUG
€181koUg oTa ouvepyeia RAIDER, 61Tou XpnoipgoTtrolouvtal Hovo yviola avTaAAakTIKd. Mg autév
TOoV TPpOTrO Slac@aAifeTal N ao@aAng AsiIToupyia Toug.

7. TMpooTacia Tou TePIBaAAovTog.

7.1. Na Tnv TpooTagia Tou EPIBAAAOVTOG, TO NAEKTPIKO EpYOAEio Kal n
ouokeuaoia Tpémrel va utroBAnBoUv oe KOTAAANAN Te§epyaacia yia TNV ETavVaXpnoIdoTToinon
TWV TTPWTWYV UAWV TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTA.

Mnv eTdTe Ta NAEKTPIKA EpyaAeia padi pe Ta OIKIGKA atroppippatal Zup@wva pe TRV Odnyia
NG Eupwtraikng ‘Evwong 2002/96/EK yia Tov nAeKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO £§0TTAICNO OTO TEAOG
TOU KUKAOU JwNg TOUG K TNV £YKPIOT Kal WG £BVIKA vopoBeaia, Ta NAEKTPIKA epyaAgia TTou dev
HTTOpPOUV TTAEOV VA XPNOIMOTIOINB0UV TTPETTEl VO GUAAEYyOVTAl XWPIOTA Kal va utTToBaAAovTal o€
KATAAANAN emegepyacia yio TNV avAKTNON TOU TO TTEPIEXOUEVA Eival OE QUTA TTPWTEG UAEG.

7.2. Erava@opTti{épevn prrarapia.

Mrrarapia 16vTwv AiIBiou (Li-ion).

MnyV TTETATE TIG UTTATOPIEG OTA OIKIOKA aTroppippaTta | o de§apevég vepou! Mnv Ta kKayeTe!

O1 uTTaTapPiEG CUCGOWPEUTWYV TIPETTEI VO CUAAEYOVTAI, VO OVOKUKAWVOVTAI 1} VO OTTOPPITITOVTAI
HE TPOTTO PIAIKS TTPOG TO TTEPIBAAAOV.

ZOp@wva pe TNV odnyia 91/157/EOK, ol EAATTWHATIKEG | POAPUEVEG ETTAVAPOPTIJOUEVES 1
ouUVNOICUEVEG NTTATOPIEG TTPETTEI VA AVAKUKAWVOVTAL.
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EXPLODED VIEW & SPARE PARTS LIST OF GRASS TRIMMER RDP-SGT20
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No English description
1 cross recessed self-tapping screw
2 right main handle
3 switch trigger
4 Switch button spring
5 Spin lock button
6 BMZ Double orifice insert block
7 switch
8 Lock terminal
9 single wire sheath
# PCB
# switch touch tablet
# left main handle
# |type Hex nut M6 5=10
# Roller bracket sets
# second handle
# Knob for second handle
# extension tube up
# extension tube sheath up
# extension tube middle
# extension tube sheath below
# spring wire

QTY No.
13

T e S = WIS S Ty N Ry T e =

English description
22 General bottom sleeve
23 240 extension tube below
24 rotary spring
25 rotary spring sheath
26 left rotate inner shell
27 right rotate inner shell
28 Right housing
29 right rotate outer shell
30 left rotate outer shell
31 Left housing
32 Spring for edging adjustment
33 foot push bottom
34 motor
35 Motor cushion
36 motor fixing plate

Model QTY

e ol e e = e e e e e



(R20 B [RAFR" 3°

®
DECLARATION OF CONFORMITY o

C€

Cordless grass trimmer RDP-SGT20

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye
TO3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CIIeAHUTE
cTaHaapT 1 pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagées que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med folgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

L, 91 dB (A)

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2000/14/EU, 2014/35/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
15.12.2022

Brand Manager:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNopg cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asiBIsiEM,

YTO JaHHOE U3aenme CooTBETCTBYET
cneayloLWmMM cTaHaapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMbHIOTL 3asiBNSIEMO,
Lo AaHe obnafHaHHS BLUMOBLLAE HACTYMHM
craHaapTam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva 6T TO TTPOIGV AUT
OUPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTOPAKAETW
KOVOVIOPOUG Kal TTPATUTIA!

(MK) Hue nopg Halua nv4Ha oaroBopHOCT feka
0BOj NPOM3BO/, € BO COMMACHOCT CO CrefHuTe
cTaHAapau 1 perynaTvsu:

- Export LTD-

1231

Buigaria, Sofia
248 Lomsko shose® bivd.
tax: +3592934 07 2

"EUROM ASTER
import

Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Apnpec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MNpopykT: AKymynaTopHa Kocayka Tpumep
3anaseHa Mapka: RAIDER

Mopen: RDP-SGT20
€ NpPoeKTUpaH U NPoU3BeAeH B CLOTBETCTBME CLC CNEAHUTE AUPEKTUBH:

2006/42/EC Ha EBponenckusi napnameHT u Ha CbBeTta oT 17 man 2006 roaMHa OTHOCHO
MaluMHuTe

2014/30/EC Ha eBponemnckusi naprnameHT U Ha cbBeTa oT 26 ceBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoaaTencTBaTa Ha AbpXaBUTE YNeHKU OTHOCHO ereKTpomMarHuTHaTa
CbLBMECTUMOCT.

2014/35/EC Ha EBponevickusa lNMapnameHT n Ha CbBeTa ot 26 deBpyapu 2014 rogmMHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHopaTesncTBaTa Ha AbpXaBUTe YNEHKW 3a NpefocTaBsiHe Ha nasapa
Ha eneKTPUYeCKM CHOPBKEHUS, MpeAHa3HA4YeHU 3a U3NoN3BaHe B ONpeAerieHn rpaHuuM Ha
HanpexeHueTo.

2000/14/EC Ha EBponenckus napnameHT u Ha CbBeTta ot 8 man 2000r. 3a conukaBaHe Ha
3aKkoHopaTencTBarTa Ha AibpXXaBUTe-4YIeHKU BbB BPb3Ka C LUYMOBUTE EMUCUMN HAa CbOPBKEHUSA,
npeaHa3HavyeHu 3a ynotpe6a usBbH crpagute.lllymoBu emucum cwrinacHo EN ISO 3744:2010.

M3mepeHO HMBO HO 3ByKOBa MoljHOCT: LpA = 88dB(A)
FapaHTUpaHO HMBO Ha 3ByKOBa MoWHOCT LWAd = 91dB(A)
HoTtudomumpan opran: 0036

TUV SUD Industrie Service GmbH

WestendstraRe 199 80686 MUNCHEN Germany

U OTroBapsi Ha USUCKBaAHUATA Ha cneaHUTe CTaHOapTuU:

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013 t

BPOMACTEP
UMMOPT - EKCNOPT

00L

—

Msicto n nata Ha nsgaBaHe:
Codusa, Bbnrapus BpaHp MeHMaXbLP:
15.12.2022 Kpacumup MeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless grass trimmer
Trademark: RAIDER

Model: RDP-SGT20

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC  of the European Parliament and the  Council dated
17-th May 2006 on machinery
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization
of the laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical equipment
designed for use within certain voltage limits
2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 08 May 2000 relating to the noise
emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.
Measured sound power level: LpA = 85dB(A)
Guaranteed sound power level LWAd = 96dB(A)

Measured sound power level: LpA = 88dB(A)
Guaranteed sound power level Lwad = 91dB(A)

Notified body: 0036
TOV SUD Industrie Service GmbH
WestendstraRe 199 80686 MUNCHEN Germany

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
15.12.2022 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Trimmer pentru iarba cu acumulator
Trademark: RAIDER

Model: RDP-SGT20

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piatd a echipamentelor
electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referitoare la emisiile de
zgomot in mediu de echipamentele utilizate in exterior;

Masurat nivelul puterii sonore: 88 dB (A)
Nivelul puterii sonore garantat este mai mic de L,,: 91 dB (A)

Organismul notificat:

Notified body: 0036

TOV SUD Industrie Service GmbH
WestendstraRe 199 80686 MUNCHEN Germany

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

20M
g0

248 Lom
tax: +28

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
15.12.2022 Krasimir Petkov



C'b.q'bp)KaHVle 1 06xBaT Ha TbproBcKaTta rapaHuus

MatwumHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KoHCTpyWpaHu 1 npon3se-
AeHn cbrnacHo aeitcTealuuTe B Penybnuka Bbarapus Hopmatue-
HU OKYMEHTY 1 CTaHAAPTY 3a CbOTBETCTBIE C BCUUKY U3UCKBAHMS
3a 6esonacHocT.

CBbAbPXXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA APAHLIUA:
Toproeckata rapaHuus, kosto “Eepomactep Vmnopt-Ekcrnopt”
0O0[] pasa 3a Teputopusta Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto
cnefga:

- 36 MeceLia 3a BCUYKI €NEKTPONHCTPYMEHTU 11 GEH3MHOBN MaLLy-
Hu ot cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLia 3a (hman4eck NnLia 3a eNeKTPOUHCTPYMEHTI OT cepy-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLla 3a OpUANYECKN NULA 3a €NEKTPOUHCTPYMEHTH OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 Mmecelja 3a PU3NYECKM NULA 33 UHCTPYMEHTW OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 12 Mecelja 3a IOpUANYECKA NULA 3@ UHCTPYMEHTU OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 24 meceLja 3a hU3N4ECKM NULA 33 BCUYKM BEH3NHOBI MaLLMHY OT
cepunte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 Mecelja 3a 0pUANYECKM NWLIA 38 BCUYKU BEH3MHOBY MaLLMHY
ot cepuure: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 mecelja 3a (M3N4ECKN NULA 3a BCUYKN KPUKOBE, PbYHN Ma-
LUMHK, ra30BM 1 AU3enoBu kanopudepm ot cepusita Raider Power
Tools;

- 12 MeceLja 3a IOPUAMYECKN ML 38 BCUYKM KDUKOBE, PBYHM MaLLn-
HM, ra30BM W iN3enoBu kanopudepy ot cepusita Raider Power Tools
TbproBekata rapaHuys € BanWaHa npu npesocTaBsiHe Ha rapah-
LiMOHHa KapTa NOMbIHEHa NPaBUIHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe Ha
MalLnHaTa 1 chuckaneH kacoB 6oH unu dakTypa. apaHLUMoHHaTa
kapTa TpsibBa Aa CbabpXa MOAEN, CepueH HoMep, UMe Nopnue
11 Meyat Ha Tbprosela npojan MalunHata, oanuc oT CTpaHa Ha
KNMeHTa, Ye € 3arno3HaT C rapaHLMOHHUTe YCroBus 1 Aatata Ha
nokynkata. HenombnHeHW WM NopnpaBeHW rapaHLMOHHM Kap-
! ca HeanupHu. MawnHuTe TpsibBa Aa ce U3MoOn3BaT camo no
npefHa3HayeHne 1 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMSTA 3a ynoTpeba.
3a pa ce rapaHTipa 6esonacHata pabota e HeobXoANUMo KnneHTa
fAa ce 3anosHae Aobpe ¢ MHCTPYKLmMUTE 3a ynotpeba Ha MalLnHa-
Ta, NpaBunara 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hesl U KOHKPETHOTO
1 npeaHasHaveHve.

MalunHaTa nancksa nepuoaniHoO NoYUCTBaHe 1 NOAXOAALLA Noa-
ApbXKKa.

FAPAHLMUATA HE NMOKPUBA:

- M3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTME Ha MalLMHaTa;

- 4aCTU M KOHCYMATMBY, KOUTO MOANIEXAT HA U3HOCBAHE, NpUUNHE-
HO OT NON3BaHETO KaTo HampuMep: TPEC U Macno, YTk, BoAauH,
OMOPHI POIKNA, TAMMOHM, TYMEHI MaHLLOHM, 33/BWKBALLIA PEMBLM,
CMMpaYky, MbBKAB Bar C XWIO, nlarepy, CeMepuHru, ByTano ¢ yaap-
HUK Ha Takepu v ap.;

- [OMbAHUTENHN AKCECoapu 1 KOHCYMaTUBU Kato: PbKOXBATKM,
CTPYIAHUK, KyTUM, CBpeAMa, AMCKOBE 3a psidaHe, cexkauu HoXoBe,
BEPUIM, LUKYPKM, OTPAHUYMTENM, MOMMP-LWaibu, NaTpOHHILM (3ax-
BaTV M AbPXauy Ha PEXELUMST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa 1
camara Kopza 3a Kocaukii 1 ip.;

- pbYeH CTapTepeH MexaHU3bM 1 3ananuTeriHa CaeLy;

- HacTpoiika Ha pexiuma Ha paboTa;

- CTONSIEMY ENEKTPUYECKU MPEANA3UTENM U KDYLLIKY;

- MEXaHU4HY NOBPEV Ha KOPMyCa 1 BCUHKM BBHLUHY €NeMEHTU Ha
130ENMeTO, BKIIOYUTENHO [AEKOPATUBHM,;

- peAnasuTeny 3a o4, NPeanasuTeny 3a PEXELLN MHCTPYMEHTH,
TYMWPaHU MFI04M, 3aKONYarki, MHeanv u ap.;

- 3axpaHBaLL kaben u wencenn;

- UANOCTHUTE MOBPEAM Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT MPUpoA-

RAIDER SR
IPro}

HU BefcTBuns, Kato noxapW, HaBOJHEHWs, 3eMETPECEHNs 1 ap.;

OTNADAHE HA FTAPAHLIUATA:

dupma “EBpomactep W/E” OO[ He e 0TroBopHa 3a NoBpeay npu-

YWHEHW OT TPETW Nnua, Kato ,EnekTpocHabanTenHn apyxecrsa’,

MOBPE/M OT BLHLLEH XapakTep, KaTo TOKOBM yaapu, HeCTaHOapTHN

3axXpaHBalLLy HaMPEXeHMs 1 Ma NPaBoTo Aa OTKaXKe rapaHLMOHHO

obcnyxsaHe npu:

- HECHOTBETCTBALL (MMM HEMOMbIHEH) CEpUEH HOMEp Ha U3fenue-

TO C TO3V MOMBIHEH Ha rapaHLMOHHaTa KapTa;

- 3aMM4eH UNW NUNCBALL MHAETUDVKALIMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- NIOBPEeAN Bb3HUKHAMN NPU TPAHCMOPT, HEMPaBUIHO CbXpaHeHue

W MOHTaX Ha MalluHaTa,

- HarpaBeH OMWT 3a HEOTOPU3MPaHa CEepPBIU3Ha Hameca B HeYMbIl-

HOMOLLieHa cepBu3Ha 6asa;

- MOBpeLM, KOUTO Ca NPUYMHEHM B CIEACTBIE Ha HEMpaBUiHa yro-

Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMATA 3a eKcrinoaTaLus) Ha MatlHa-

Ta 0T CTPaHa Ha KnueHTa unu TpeTu nuua,

- IOBPEAY NPUYMHEHN B PE3yNTaT Ha U3N0N3BaHETO Ha MaLuMHaTa B

[Zpyra cpefia 0CBEH NnpernopbyaHaTta 0T NPOU3BOANUTENS (BMAXHOCT,

TeMnepaTypa, BEHTUMALWS, Harpexexue, 3anpalueHocT W ap.);

- IOBPEAN, NPUYMHER OT NONAaZaHE Ha BBHLLK TeNa B MaLLMHaTa;

- NoBpeau, MpuYMHEHW B CreAcTBUe Ha HeGpexHo GopaseHe ¢

MalLvHaTa;

- NOBPEAV NMpUYMHEHN OT paboTa 6e3 Bb3aayLeH hUnTbp N cun-

HO 3aMbPCEH TaKbB;

- MPU HEMpaBUMHO CLOTHOLLEHWE Ha BEH3uH/ABYTAKTOBO Macno,

BOZELLO [0 BriokupaHe Ha AsuraTenst

-1oBpefa B CeACTBYE HEMPaBUIHO NOCTABEH 1N HE3aTOYeH pe-

KELL| MIHCTPYMEHT,;

- NoBpefia Ha pedyKTopHaTa KyTus (Mpesfaekata), NpudmuHeHa ot

HepjocTaTbyHo A06PO CMa3BaHe (C rpec) Ha chluata

1NN MEXaHUYEH yaap Mo 3adBIKBaLLaTa oc.

- 110Bpe/a Ha poTop UMM CTaTop, U3passiBalla Ce B CrienBaHe Mex-

[y TsX, CNIe[iCTBUE Ha CTONsBaHe Ha M30naLunTe, MPUYUHEHO OT

NPOABITKUTENHO NPETOBAPBaHE;

- NOBPE/A Ha POTOp WM CTATOp NPUYUHEHa OT NPeToBapBaHe 1nu

HapylleHa BEHTUNaLs, U3passBalla ce B NPOMsHa Ha LiBeTa Ha

KONeKTopa unun HamoTKUTe;

- HaTpynaH Harap Wunu 3anyLueH aycnyx — peaynTar oT npeaonpa-

He Ha KoNM4ecTBOTO MaCro B [iByTaKTOBaTa CMeC.

- NMnca Ha Macrno 3a pexellaTta Bepura Unu HesaToueHa (uaxa-

GeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropuBHa cucTema;

- NMNCBAT 3alLMTHU [MCKOBE, OMOPHW MNOTOBE WNU APYTH KOM-

MOHEHTY KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMATA Ha MHCTPYMEHTa U ca

npeaHa3HayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonacHara My 1 npasun-

Ha excnnoarauys;

- 3axpaHBaLnaT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yAabJ/iKaBaH unu noa-

MEHSIH OT KI1EHTa;

- nospefara e npuynMHeHa oT nNpeToBapBaHe Unu nnunca Ha BEHTU-

nawws, He[OCTATBYHO UMW HEMPABUIHO CMa3BaHe Ha ABIKeLLUTE

e KOMMOHEHTU Ha U3[enveTo;

- U3HOCBaHE Mnu BroKMpaHK narepu nopaau NPeToBapBaHe, npo-

AbIvkuTENHa paboTa unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3po ot GriokupaH narep unu pasbuta BTynKa;

- pa3buTO LUNOHKOBO 1N Pe36OBO CbeANHEHNE;

- NOBpeia B €M.KI0Y UMK eNEKTPOHHO yNpaBreHue NpudiHeHa ot

npax unu cyynBaxe;

- MoBpe/ieHa peayKTopHa KyTis (rnaBa) MpUYMHEHO OT 3acTomopst-

BalLMs MEXaHU3bM,

- nosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay 6yTano 1 uunMHObP B

pesynTaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTsiraHe Mexy GyTano v LUMMHALP B pe3ynTaT Ha npeToBapsa-

He, NpoAbkUTENHa paboTa unu npax;

7] system)
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- NOBPE/EHO LIEHTPOBEXKHO KOMeno u cnupadka (MpOMeHeH LBsT)

— BbITKM ce Ha paboTa ¢ BrnokvpaHa cnnpadka;

- CMyKBaHWS MO KOPMYCa, MPUYMHEHN OT HEMpaBUneH MOHTaX Ha

CBbP3BaLLYM TPBOU, (PUTUHI 1 NOZOBHN;

- IUNCa Ha KOMMOHEHTI KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSTA Ha WH-

CTPYMeHTa U ca NpefHa3Ha4eHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHa-

Ta My 11 NpaBUmHa exkcrnoarauus;

- Ha BCUYKM BofHM nomnu (6e3 notonsiemute) u xugpodopu Tpsib-
Ba Aa Gbje MOHTMPaH Bb3BpaTeH knanaH Ha BXOASLUMS OTBOP.
Mpu xvapocopute NEPUOANYHO Ce MPOBEPSBA HaNsraHeTo Ha
MeTarHus KOHTeNHep(HansraHeTo Tpsibea ga Gbae B rpaHuLMTE
1.5 -2 bar).

BHUMAHUE! Xuppochopute Raider ¢ mexaHudyeH npecoctat He
13KMioYBaT aBTOMATUYHO Mpy nunca Ha Bogal

- noBpefia npudmHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Bofa, kosiTo ce
13passiea B AepopmaLs Ha YNITbTHEHUATA U KOMMOHEHTUTE Ha
rnomneHata yacr.

- MOBPEV MPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsBake;
CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHe Ha MpUeTV B CEpBM3a MaLUMHK € B
pamKu1Te Ha eanH Mecel).

CepBuanTe He HOCSIT OTFOBOPHOCT 3@ MaLlMHM, He MOTBPCEHU OT

coBCTBEHNLMTE UM €aVH MeCeL| Crefl 3aKOHHIS CPOK 3a PeMOHT!

TbproBekaTa rapaHLys 3a 6atepum 1 3apsigHU YCTPOCTBa, KOSTO
“EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO paBa 3a Teputopusita Ha
Penybnuka Bbarapus, e kakto cneasa:

- 18 meceLja 3a GatepusiTa 1 3apSAHOTO YCTPONCTBO OT CEpUUTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceLia 3a BaTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO OT CEPUUTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHNAT CPOK 3anoyBa fja Teye OT AaTaTta Ha 3akymnysaHe.
l"apaHumsTa nokprBa BCUYKN [edhekTi, Bb3HWKHaNW npu npasurn-
HO non3saHe Ha GaTepusiTa v 3apsAHOTO YCTPOICTBO, CbOBPa3Ho
MHCTpYKUysiTa 3a ynoTpeba. “EBpomactep Vmnopt-Excnopt” OO[
ocurypsisa rapaHLms, Npuoxuma npu u3bpoeHute no-gony ycrno-
BUs1, 4pe3 GesnnaTHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedbekTi Ha npoaykTa, 3a
KOWTO B paMK1Te Ha rapaHLMOHHMS CPOK MOXe Aia Ce AoKaxe, Ye
ce AbKaT Ha fedekTin B MaTepuana unv npu npousBoACTBOTO.
ToproBekata rapaHuns e BanuaHa npy NpefocTaBsiHe Ha rapa-
LiMOHHaTa KapTa Ha MalliHaTa, MombiHeHa NpaBuHoO B MOMeHTa
Ha 3akynyBaHe Ha NpoayKTa 1 duckaneH kacos 6OH Unu thakTypa.
l"apaHLoHHaTa kapTa TpsbBa Aa CbAbpka MOAEn 1 CepueH Ho-
Mep Ha akymynaTopHaTa MalLnHa, okoMmnekToBaHa ¢ 6atepus 1
3apsA[HO YCTPOIICTBO, Me, NOAMNC M NeYaT Ha TbproBewia npogan
KoMnneKTa akyMynaTopeH enekTpOMHCTPYMEHT, MOANNC OT CTpaHa
Ha KIWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTe yCroBust U Aatata
Ha nokynkara.

[apaHuusTa He nokpuBa:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKpuTUe Ha batepusTa 1 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO;

- MOBPEAN Bb3HWUKHANM MPW TPAHCMOPT, MEXaHU4HK NoBpean Ha
Kopryca 1 BCUYKV BBHLLHM eNemMeHTI Ha

GaTepusiTa 1 3apsipHOTO, BKIKOYUTENHO [EeKOpaTUBHI/, Npu Apyru
BbHLLHM Bb3ENCTBUA 1 NPUPOAHI GEACTBMA KaTo NOXapw, HABOA-
HEHWsl, 3eMeTpeceHs:;

- fiecheKTI OT aMOPTM3ALS, HOPMATTHO U3HOCBAHE W U3XabsBaHe;
lapaHumsTa 3a GaTepusita ¥ 3apsgHOTO YCTPOWCTBO OTnaja B
cryyauTe Ha:

- HeCbOTBETCTBALL (MMM HEMOMbIHEH) CepueH HOMEep Ha KOM-
nnekTa akymynatopeH enekTpouHCTPYMEHT C TO3W MOMbJIHEH Ha
rapaHLMOHHaTa kapTa;

- HapyLLUeHWe Ha LienocTTa, M3TpuBaHe Unu nunca Ha eTukeTa Ha

npou3soauTens BbpXy Gatepusta u 3apsipHoTo

YCTPOWCTBO;

- BCWYKM CMy4an Ha MOBPEAM, MPUYMHEHN OT HempasunHa yno-
Tpeba (HecrassaHe MHCTPYKUMATA 3a eKcrnoaTaLus), uanyckakxe,
YAap, 3anvBaHe ¢ TeYHOCTH, HeBpexHo BopaBeHe, 1 B Cryyau, ye
BCUYKY KNeTku B GaTepusita ca U3TOLLEHN MO KPUTUYHIS MUHU-
MyM;

- 3apexzaaHe ¢ HeopUr1HanHy 3apsAHI YCTPOIICTBA, 3axpaHBaLLy-
AT kaBen Ha 3apsiBHOTO YCTPOWCTBO € yAbIhkaBaH Uik NOAMEHsH
OT KIWeHTa, U APYTV BBHLUHM Bb3ENCTBUS B NPOTUBOpEYME C
13UCKBAHWSATA Ha MPOM3BOANTENS;

- KOraTo € npaBeH OMWUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MOANM-
kaLyst oT noTpeGUTENs UMW MPOMEHM OT HeYMbIHOMOLLIEHW LA
1nn upmu;

- NV U3nonasaHe Ha baTepusTa 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO He Mo
npeaHasHayeHue;

- NOBPeAu MpUYMHEHW B PE3yNTaT Ha W3MON3BAHETO M CbXpaHe-
HUETO Ha BaTepusiTa /unu 3apsEHOTO B fipyra Cpeaa OCBEH npe-
nopbyaHaTa oT Npou3BOAUTENS (BMAXHOCT, TemMnepaTypa, BeHTH-
nauws, HanpexeHue, 3anpaLLeHocT v Ap.);

- Mpy TOKOBM YAapH, rPbMOTEBUL, HABOAHEHMS, NOXapW, ApYr1
BbHLUHY Bb3AeicTBNS;

- npu paboTa ¢ HeCTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa W C ipyru He-
NOAXOAALLIM UMM HECTaHAAPTHM YCTPOICTBA;

CpoKbT 33 OTPEMOHTUpaHe Ha MpueTy B cepsu3a Gatepum 1 3a-
PSAHM YCTPOIICTBA € B PAMKUTE HA CPOKA 38 PEMOHT- €MH MECeL,
cref KOMTO CepBU3NTE He HOCSIT OTTOBOPHOCT B Cryyail, Ye He ca
MOTBPCEHU.

3akoHOBaTa rapaHLus e CbrnacHo uanckaHusTa Ha 330 u 3akoH
33 npeaocTaBsHe Ha LMdPOBO ChAbPXaHNE U LIMGPOBN yCryrn n
3a npopax6a Ha cToku. Mpu HECLOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTPeOn-
TENSAT UMa NPaBHN CPEACTBA 3a 3alluTa CpeLly npofasaya, Kouto
He ca CBbP3aHH C Pa3X0au 3a HEro, KaTo TbProBckaTa rapaHLys He
3acsra Te3u CpeacTBa 3a 3aluuTa Ha notpebuTens;

HesaBucumo oT Thproeckata rapaHLys pofjaBaybT 0TroBapst 3a
nuncata Ha CbOTBETCTBME Ha NoTpebuTenckaTa CToka ¢ [OroBo-
pa 3a npopaxba cbrnacHo rapaHuusTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npeaocTaBsHE Ha LMPOBO ChAbpXaHNE U LMGPOBM yCryru 1 3a
npogax6a Ha cToku).

Yn. 33. (1) KoraTo CTOKMTE He OTroBapsT Ha WHAMBMAYanHUTE
M3NCKBaHWS 3@ CbOTBETCTBME C AOTOBOPA, HA 0OEKTUBHUTE U3u-
CKBaHWs 3a CbOTBETCTBME W HA M3NCKBAHWSTA 3@ MOHTUPaHE Unu
VHCTanMpaHe Ha CTokuUTe, NoTpebuTensT MMa npaso:

1. Aa NpesiBY peknamaLms, kato noucka oT npofaBava a npuse-
[ie CTOKaTa B CbOTBETCTBME;

2. Aa nony4y NponopLyoHanHo HamansiBaHe Ha LigHaTa;

3. oia passanu Joroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutensT moxe ga u3bepe
MEX[y PEMOHT UMK 3amsiHa Ha CTokaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO 1N 611 JOBENO 40 HENPOMOPLMOHANHO roneMm pas-
XO[Y 3a NpofaBaya, kato ce B3eMaT NpeAsua Beudky obcTosTen-
CTBA KbM KOHKPETHWSI Cryyaid, BKIIOYATENHO:

1. CTOMHOCTTa, KosATO 6U MMana cTokaTa, ako HaMalle nunca Ha
CbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HeCbOTBETCTBMETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa Ja 6bae NpesocTaBeHo ApyroTo CPeaAcTBo 3a
3aluTa Ha notpebutens 6es 3HauuTenHo HeynobeTeo 3a noTpe-
6utens.

(3) MpopaBaybT MoXe fa OTKaxe Aa NpUBESE CTokaTa B CbOTBET-
CTBME, aKO PEMOHTBT U 3aMsiHaTa ca HEBb3MOXHM 1Nk ako Buxa
[l0BEMNM 10 HEMPOMOPLMOHANHO roflemMu pasxofiy 3a Hero, kaTo ce
B3eMaT MpeaBuA BCUYKM OBCTOSITENCTBA, BKMIOYMTENHO TE3n no
an.2,1.1un2.



(4) NMotpebuTensT uMa NPaBo Ha MPOMOPLMOHANHO HaMansBaHe Ha
LieHaTa Urv fja pasBany JoroBopa 3a npofiax6a B cnefHuTe cryyau:

1. NpoAaBaybT He e M3BBPLUMI PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha cTokaTa Cb-

TNacHo un. 34, an. 1 1 2 unw, Korato e NPUNoXMMO, He € U3BBLPLLIMA
PEMOHT Wi 3amsiHa CbrnackHo un. 34, an. 3 v an. 4 unu npoaaBaybT e
0TKasan Aa NpuBeze CTokaTa B CbOTBETCTBUE CbrMAcHo an. 3;
2. 105IBY Ce HeCLOTBETCTBIE BbMPEK NPeanpueTUTe OT NpoAaBaYa
AeliCTBIS 33 NPUBEXaHe Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBIE; MPU HECHOT-
BETCTBE Ha CTOKW C AbAroTpaiiHa ynotpeba u Ha CToku, Chbpia-
LW LMEPOBY €NEMEHTI, NPOaBaYLT UMa NPaBo Aa Hanpasy BTOpU
OMWT 3a NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBIE B PaMKUTE Ha CPpo-
ka Ha rapaHumsTa no yn. 31;

3. HECbOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBhaBa He-
3abaBHO HamarnsiBaHe Ha LieHaTa unv passansiHe Ha AoroBopa 3a
npogaxba,

4. npoaaBaybT € 3asBUN UK OT 0BCTOATENCTBATA € SICHO, Ye Mpo-
AaBaybT HAMa Aa NpyBese CToKaTa B CbOTBETCTBUE B Pa3yMeH CPOK
1nu 6e3 3HauMTeNHO HeynobCTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HMa NpaBo fa pasBani JOroBopa, ako HeChoT-
BETCTBMETO € He3HAUMTENHO. TeXecTTa Ha Aoka3BaHe 3a ToBa fanu
HECbOTBETCTBUETO € HE3HAYUTENHO Ce HOCY OT MpofaBaya.

(6) MoTpebuTensT nma npaBo Aa OTKaxe NnalyaHeTo Ha ocTaBa-
Lya 4acT OT LieHaTa UnM Ha YacT OT LieHaTa, AoKaTo NPOAABAYbLT He
W3MBIHY CBOWTE 3aJbIKEHNS 33 NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B ChbOT-
BETCTBME.
Un. 34. (1) PeMOHTBT vy 3amsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLUBa Bes-
nnatHo B paMKUTE Ha pasyMeH CPOK, CYUTAHO OT YBEJOMSIBAHETO
Ha npojasaya oT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO W 63 3Ha-
uuTenHo Heyao6CTBO 3a MoTpebuTens, Kkato ce B3emaT npeasuA
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE U LieNTa, 3a KosTo ca Gunu Heobxoaumm Ha
notpebuens.

(2) 3a CTOKM, pa3nnyHK OT CTOKUTE, ChbPXKALLM LM(POBK enemeH-
TI, PEMOHTBT UMM 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE ce U3BbpLUBA Ge3nnaTHo B
pamKu1Te Ha eauH MeceL|, CYUTaHo OT YBEZOMSIBAHETO Ha NpofjaBaya
oT notpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO U 6E3 3HAUUTENHO Heynob-
CTBO 3a MOTpebuTens, kato Ce B3eMaT MpenBuf ecTECTBOTO Ha
CTOKWUTE U LienTa, 3a KosiTo ca 61unn Heobxoaumu Ha noTpebutens.

(3) Korato HeCcbOTBETCTBUETO Ce OTCTPaHsBa Ype3 PEMOHT Unu 3a-
MsHa Ha CTOKWTE, NOTpeBUTENsT NpesocTaBs CTOKUTE Ha Pasnono-
KeHWe Ha npopasava. lpu 3amsiHa Ha CTOKWTE MpofaBaybT B3ema
3aMeHeHITe CTOKK 06paTHO OT NoTpebuTens 3a CBOS CMETKa.

(4) KoraTo M3BbPLUBAHETO HA PEMOHT M3NCKBA JEMOHTUPAHETO Ha
CTOKUTE, KOWTO Ca 61N MHCTanMpaHu CbobpasHo TAXHOTO ecTecT-
BO 11 LieN, Npeay fia ce NosiBi HeCbOTBETCTBIUETO, UMW KOraTo Teau
CTOKM TpsibBa Aa GbaaT 3aMeHeHM, 3abiKEHNETO Ha NpofaBava
7@ PEMOHTMPa UM [1a 3aMeHU CTOKUTE BKITHOYBA AEMOHTUPAHETO Ha
CTOKWTE, KOWTO HE CbOTBETCTBAT, M MHCTaNMPaHETO Ha 3aMecTBalLy-
Te CTOKI UMW Ha PEMOHTUPAHMTE CTOKM, UMW MOeMaHe Ha pPasxoauTe
3a [lEMOHTUPaHE W MHCTanupaHe Ha CTokuTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMmkM 3annallaHe 3a obuvaiiHata ynotpeba
Ha 3aMeHeHuTe CTOKW 3a BPEMETO Npefy TsxHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa e NponopLMOHanHO Ha pasnu-
kata Mexgdy CTOMHOCTTa Ha nomy4eHuTe OT noTpebuTens CToku 1
CTOIMHOCTTa, KOSTO GWXa MManyu CTOkWTE, ako HaMalle nunca Ha
CbOTBETCTBYE.

Un. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsBa NpaBoTo CY 1@ pasBanu fo-
roBOpa Ype3 3asiBrieHre A0 NpoAaBaya, ¢ KoeTo o yBefomsisa 3a
PeLLeHNeTO C1 1a pasBany 40roBopa 3a npopax6a.

(2) KoraTo HeCcbOTBETCTBMETO Ce OTHACS CaMO 3a HSKOW OT CTOKUTE,
J0CTaBEHM CbITAacHO [J0r0BOpa 3a npoAax6a, 1 e HanuLe OCHoBa-
HUe 3a pasBansHe Ha AOroBopa CbrmacHo un. 33, notpebutenst
1IMa NnpaBo Jia pa3Bank JoroBopa 3a npofaxba camo no OTHOLLEHME
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Ha Teau CTOKW, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTO M MO OTHOLLEHME Ha
BCUYKI [PYrY CTOKWA, KOWTO € Npuao6un 3aeHo CbC CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pa3yMHO Aa ce o4akBa, 4Ye notpebu-
TENAT LLie Ce Cbracy Aa 3anaav camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato noTpebutenst passanu forosopa 3a npofaxba uausno
WK YaCTUYHO CaMO MO OTHOLLIEHWE HA HSKOM OT [JOCTaBeHUTe Cb-
rMacHo [joroBopa 3a npodax6a CTokM, NoTpebuTensT BpbLya Tesn
CTOKV Ha npoaaBaya 6e3 HeonpasaaHo 3abaBsiHe U He No-KbCHO OT
14 oHW, cuuTaHo OT AaTara, Ha KosiTo noTpebuTensT e yBe[oMun
npopaBaya 3a pelleHneTo c1 Aa pa3sani [orosopa 3a npodaxba.
KpaliHusT cpok ce cmsiTa 3a CnaseH, ako MoTpebuTensT e BbpHarn
WnN M3NpaTUn cTokuTe 06paTHO Ha Npojasaya Mpean 3T4YaHeTo
Ha 14-nHeBHA CPOK. Beuuky pasxoau 3a BpbLUaHe Ha CTOKUTE, B T.4.
eKkcneavpaHxe Ha CTokuTe, ca 3a CMeTka Ha Npofasava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTAHOBSBA Ha NOTpebUTENs 3annateHaTa LieHa
3a CTOKUTE Crief TAXHOTO NoMy4aBaHe Ui Npu NpeACcTaBsiHe Ha Ao-
ka3aTencTeo OT NMOTpeduTeNs 3a TAXHOTO M3npallaHe Ha NpoaaBa-
ya. MpopaBaybT e [MbXeH Aa Bb3CTAHOBY MOMy4YeHNUTE CyMU, KaTto
11310382 ChLLOTO NAATEXHO CPEACTBO, M3MON3BaHO OT MoTpebuTe-
NS Npu MbpBOHaYanHaTa TpaHcakLys, OCBeH ako noTpebuTensar e
13pa3nn U3PUYHOTO CU Cbriacue 3a W3nonaBaHe Ha Jpyro nnatex-
HO CPEeACTBO W Mpy YCMOBME Ye TOBA He € CBbP3aHO C Pasxoau 3a
notpebutens.

Yn. 37. (1) MoTpebutensT mMoxe Aa ynpaxHu npasaTa cu Mo TO3un
pasgen, kakTo crefga:

1. 3 CTOKW, Pa3ninyH OT CTOKM, CbAbpXaLLY LiNKPOBY eNEMEHTH, B
CPOK A0 /1BE FOANHM, CYUTaHO OT JOCTABAHETO Ha CTOKaTa;

2. 32 CTOKW, ChbpXaLL/ LPOBI enemMeHTH, KoraTo [OroBOPBT
3a npopaxba npeasukaa eAHOKPaTHO NPefoCcTaBsHe Ha LipoBo
CbAibpXaH1e unu Ludposa ycnyra, He3aBuCUMO OT TOBA [janu He-
CbOTBETCTBMETO Ce AbIMKN Ha (huanyecknTe unn LndposuTe ene-
MEHTY Ha CToKaTa, B CPOK 10 ABE FOAMHM, CYUTAHO OT AOCTaBAHETO
Ha cTokata W MpefoCTaBsHETO Ha LM(POBOTO CbAbpXKaHWe M
LdposaTa ycnyra unu B pavMKkiTe Ha nepuofa oT Bpeme, MocoyeH
B un. 31, an. 1 n 2, 6e3 aa ce Bb3NpeENsTCTBA NPUNaraHeTo Ha un.
28,an.3,1.1;

3. 3a CTOKW, CbAbPXaLL/ LMPPOBI eNnemMeHTH, KoraTo [OroBOPbT
3a npojaxba npeaBwkaa HenpekbCcHaTo MpefoCTaBsHE Ha Lu-
hpoBO CbAbPXaHMe unu Ludposa ycnyra 3a onpegeneH nepuog
OT BpeMme, He3aB1CUMO OT TOBA fjan HECLOTBETCTBIUETO CE AbIHKN
Ha chuanyecknTe Unm LpoBUTE ENEMEHTI Ha CToKaTa, B CPOK A0
[ABE rO/IHM, CYMTAHO OT AOCTABAHETO Ha CTOKATa W OT 3ano4BaHeTo
Ha HenpeKbCHATO MPeaoCTaBsiHe Ha LMGPOBOTO ChabpXaHue unu
Ludposata ycnyra;

4. 33 CTOKM, CbbpXalLy LM(POBM ENemMeHTH, KoraTo AOroBOpbLT
3a npopaxba npeasuxkaa HeNPeKbCHATO NpeAocTaBsHe Ha Lndpo-
BO CbAbpXaHue Unu LndpoBa ycnyra 3a Nepuoy, No-AbTbr OT ABe
FOANHM, N HECLOTBETCTBUETO Ce Ab/DKM Ha LNPOBUTE eneMeHT!
Ha cToKaTa, NoTpebuUTensaT MoXe Aa ynpaxHu npasata cit no T03u
pa3gen B pamkuTe Ha cpoka Ha AefCTBYE Ha J0roBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Tede Npe3 BpeMeTo, Heobxoanmo 3a
13BBPLLBAHE HA PEMOHT UMM 3aMsiHa Ha cTokaTa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha npaBoTO Ha notpebuTens no an. 1 He e

06BbP3aHO C [ipyrvt CPOKOBE 3a NpeAsBsiBaHe Ha UCK, PasnnyHi OT
Teannoan. 1.
Yn. 38. MpopaBaybT, KOWTO OTrOBaps 3a HECHOTBETCTBYE HA CTOKM-
Te, AbIIKALLO Ce Ha AencTBIMe UNu Be3neicTBIe, BKIHOUUTENHO Ha
nponyck Aa ce NpeAoCTaBAT akTyanuaaLui Ha CTOKW, ChAbpXaLLy
LMchpoBY enemMeHTH, OT CTpaHa Ha NuLe Ha NPeaxXoAeH eTan oT Be-
puraTa OT TbProBCKM CAEMKY, MMa NPpaBo Ha 1ck 3a obesLueTerme 3a
NpeTbPMEeHI BPeay CPeLLly NMLIETO MK NLATa, KOUTO Ca MPUYMHUAK
HECbOTBETCTBUETO.



46  www.raider.bg

\% Y Y % Y 7 % Y % Y Y % Y O % Y % Y Y % Y
RO IR IR IR ORI IOR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR DR
N o 0 N o N O 0 N o 0 N 0 N o 0 N o 0 o) 0

FrAPAHLIMOHHA KAPTA

Y X
SR> 4
o N

%
B, R

Y Y % Y
S <
0 O o N

o

\%
B, B I, <Y

Y
o N

&
¥

N

=
=
m
.
e
=
h
=
>

Y
0

Y X Y
0 N O

%
B, LB, LB, B> B> <9

Y
o N

<
>

>

=]

o

m

(3]

Y
0

7

N
>
3
z
3
m
>
3

%
N

(3a nOOpoOHOCMU BUIHC 2APAHYUOHHUNE YCIO8U)

Ne, pata Ha c¢pakTypa / KacoB GOH

(3an03Ham CbM C 2apanyUoOHHUme yCiosus u npasuiama 3a ekcnioamayus,
usoenuemo e 8 mexHu4eckd usnpasHocm u OKO.AH’L'”!@KW[OSKG)

OAHHU 3A KYINYBAYA

OAHHU 3A NMPOOABAYA

CEPBM3EH NMPOTOKON

B, B I, <Y

Y
o

IIpuemen
TIPOTOKOI

%
S <
N

Jlara Ha
nprueMaHe

Ornncanue Ha nedekra

Jlata Ha
npenaBaHe

[Moxnuc

Y
o

Y
O

<>
N

B> B SR <

Y
o

%
<><> B>
<> N

LleHTpaneH cepBu3: Cocusi, 6yn: “NMomcko woce” 246, Ten.: 0700 44 155 (6esnnaten 3a uanara ctpara)

% Y % Y %
B B IR, B>
N O N o N

7
I
o

B> 4
O
Y

> %
O
Y

B> 4

%
> B>
O

Y
N

%
O

R R S

7 % Y % Y %
RO IR IR TR O
0 o O N o N

B> 4
N
Y

> Y
O
Y

B> 4

%
> B>
o

Y
k> %
O
Y
> Y
O
Y
> %
O
Y
B> 4

\%
I
N

Y
0

%o



L s>-c JRAIDERY

Y <>
A

O N

<7
R

O

<> 7
%o 2

O O

& < <7
SR}

O N N

RAIDER

SC EUROMASTER SRL
STR.HORIA,CLOSCA S| CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/
FAX:021.351.01.06

7 X
R, <Y
O N
Y Y
SR>
o O

Y
3

O

<
2

O

Y

Y
IR I
N

O
<7
O

I S

CERTIFICAT DE GARANTIE

Y
<
N

Y
O
7
O

Nr. din

<> 7
SR}

O O

& &
K}

O O

97 Denumirea produsului <
< Q0 < Q
O N
% Seria de fabricatie a produsului N4

O

Y

"
I I
O

O

Caracteristici tehnice

7 7
I S <
O O

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: ....... luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

+ SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llifov.Tel/fax 0213504379

*+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Enextpunynute anapatu “Pajoep” ce ansajHmpanmn 1 npomM3BefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTV 1 CTaHAapAn BO COracHOCT co cuTe 6apara 3a 6e36eHOCT LITO Ce NpUMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa

Ycnosu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeayBa BO rapaHTHUOT JIUCT 1 Baxv Of, AaTyMOT Ha KynyBahe Ha NpOU3BOAOT.
KynyBayoT/KOpuCHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpema umaat npaBo Ha GecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[I0KOJIKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHWNOT Nepuoa, AOKOSKY rapaHTHWUOT NUCT € NPaBUIHO MOMOSTHETH CO
MoTNMC ¥ NeYaT oA CTPaHa Ha NPOAABaYoT Koj ro Npofan ypedoT, MOTMLNMLWAH OA CTPaHa Ha KynysayoT
Koj NOTBpAYBa Aeka e 3ano3HaeH co yCroBWUTE Ha rapaHumjata u co uckanHa cmeTka unu cakTypa koja ro notepayea
[AaTyMOT Ha KyryBah€ Ha eleKTPUYHMOT anapar.

3a nonpaeka v peknamauuja ke Gugat npuMeHn camo [o6PO UCYUCTEHN MaLLMH!

MonpaBkaTa Ha AeeKkTV NPU3HATU Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce N3BeayBa Ha CregHUoT
HauWH: Nno Ha 13Gop r1 nonpaeame AedeKkTHUTE ypean 6eannaTHo Uu M MeHyBame 3a HOBM [JOKOIIKY ce
BO rapaHTHWOT POK 1 AIOKOMKY HE € MOXHO CEepBUCHPaH-E.

Ypepot Tpeba aa ce KOPUCTU CTPOTO MO ynaTcTeaTa v NPONUcHTe NPOMULLAHWW BO YNaTCTBOTO.

3a 6e36eaHO paGoTetbe CO eNeKTPUYHNOT YPea HEOMXOAHO € KyrnyBayoT Npef Aa 3anoyHe Co KopUcTere
Ha ypefoT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBoTo 3a ynoTtpeba, Aa ce 3arno3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3begHoCT npu
paboTa v Aa ro KOPUCTW YPeaoT 3a Toa LWTO e HaBeJeHO BO ynaTcTBOTO. YpeoT 6apa nepuoanyHo
UUCTeHE W afeKBaTHO OfPXKYBatbe.

[apaHumjata He ondaka:

- ['y6erbe Ha BojaTa Ha malumHaTa.

- lenosw v NOTPOLLHW MaTepujanu koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YETKMLM, BOAWYW, BarbaLy, PONKW, NOASIOLLKM, MOFOHCKM pemMeHu, (pnekcubnnHo BpaTuno,

narepu, CEMepuHru, Knun, paboTHO TpKano u ap.

- Onpema v maTepujanu Kako LTo ce: Paykun,kabnu, 6yprum, AMCKOBM 3a CeHYEH-E, HOXEBU NaHLW, LUIMUPITIN, TPaHUYHILA,
KOHeL| 3a ceyerse U ap.

- CTONEHM eneKkTpMYHN OCUrypyBaUn 1 3alTuTi

- MexaHuukm oLwiTeTyBawa Ha TernoTo Ha ypenoT, AeKOPaTUBHU efieMeHTH.

- 3awTunTa 3a ouMTe, 3alITMTa 3a Cevetbe, TYMMPaHU MIIoYKM, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben vn npuknyyoum.

- LlenokynHo oLiTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocneauua o noxap, nonnasa, 3eMjoTpec U cri.
MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTO Aa ce NOHWLWITY NonpasKaTa (PEMOHT) BO paMKWTE Ha rapaHTHUOT NEpMOZ € BO CEAHMBE Cryyan:
- Cepuckujot 6poj 3aBefeH BO rapaHumjata He ofrosapa co CepuUcKujoT 6poj Ha malumHaTa .

- Hanennvuara 3a ngeHTudukaumja 3aneneHa Ha Npon3BoAoT € U3bpuLlaHa Unn e ncyesHara.

- [lokorKky Apyro nuue Koe He e OBMaCcTEeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpasar ypenoT.

- [lokorKy He ce MojaBu Kako pesynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypedoT (He cneam rv MHCTpyKuunTe
HaBe[eHW BO yNaTCTBOTO) OA CTpaHa Ha KynyBauoT Unu Apyro nuue.

- [ledKTOT € Npean3BUKaH o HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT

- OwretyBara NpeaussukaHn of paboTa co AoTpajaHu (Unu NOLWO NOCTABEHWN) ENEMEHTH 3a cevetbe

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT WM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneauua Ha ToneweTo Ha u3onaumjata
npean3BUKaHo of NPeKyMepHO KOPUCTeHe Ha anapaToT.

- OwrTeTyBakaTa Ha POTOPOT WM CTATOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UMK OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BEHTUNauuja Koja ce MaHudgectpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBake Ha KOMEKTOPOT UNu HamoTKaTa.

- HegocTuraat 3alwTMTHUTE AMCKOBW, UNW APYr AENOBW KOW Ce Aen o[ CoCTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e3bean 6e3beaHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTW NPaBUITHO.

- EnekTpnyHnoT kaben Ha MaluMHaTa e NPOAOIDKEH UMK 3aMeHU Off CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBawa Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBake, Mnolla BeHTUNnaumja n of HeAOBOMHO NOAMAaYKyBake Ha NOABUXHUTE
nenosun

- OwTeTeHn narepu nopaav nNpeonToBapyBake Unu AonrotpajHa pabora.

- CkpLueHo nerno 3a narepu of, cTpaHa Ha 6rnokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHnKoT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLMOHKOBO MK BUMYLIECTO NeXuLITe

- OLIJTeTyBaH:a BO efneKkTpuKaTa 3a Kny4oT Kako pe3ynTaT Ha npaillvHa nnn Kpweke

- OwrTeTyBake Ha peayKuvoHaTa KyTuja (rmaBa) HacTaHaTo 0 MexaHU3amoT 3a 3akIlyyvyBaHe

- MojaBa Ha HeBoOGMYaeHa NabaBoCT NOMeEry KMUMOT ¥ LIMMMHAAPOT Kako peaynTaT Ha
npeonTepeTyBake, AONroTpajHa ynotpeba nnu npawmnHa

- 3aTerHaTtocT NoOMery KnunoT U LMIMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha npeonTepeTyBake npekymepHa ynorpeba
Unu npatuvHa

- OLITETEHO LEHTPANHOTO TPKamno 1 kovHuuaTa(npomeHeTa Ha 6oja) - nocrneauua Ha pabota co
6nok1paHa KoYHMLa

KpajHvoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € NnpumeHa Bo cepBucoT e 45 aexa.

OBnacTeHNoT CepBUC He CHOCK OZITOBOPHOCT 3a onpemara [OKOIKY COMCTBEHUKOT He ja noaurHe efeH
MeceL| Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POk 3a rMonpaska Ha MalumHaral
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7 Zahvaljujemo se vam za nakup proizvoda Raider in upamo, da boste z njim zadovoljni. Ce <
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POGOJI ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE.

1. Garancija velja, ¢e poleg pokvarjenega proizvoda prilozite pravilno in v celoti izpolnjen
garancijski list ter prilozite racun.

Garancija ne zajema naslednjih posegov:

a) Vzdrzevanje, popravilo ali zamenjave delov zaradi normalne obrabe,

b) Popravilo $kode, ki je nastala zaradi;

- nepravilne uporabe, neupostevanja navodil za uporabo,

- popravila, ki ga je opravila nepooblas¢ena oseba,

- nesrecCe, vode, ognja ali katerega koli vzroka, ki ga DAJALEC GARANCIJE ne more na-
dzorovati,

Za vsa garancijska popravila vam kot nosilec garancije jam¢i uvoznik / distributer:
TOPMASTER, D.O.0., Slovenéeva ulica 24, 1000 Ljubljana

OZEMELJSKO OBMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocdju Republike Slovenije.

GARANCIJA:

Raider zagotavlja, da bo proizvod brezhibno deloval 12 mesecev (1 leto) od dneva nakupa.
Proizvod bo v tem roku od dneva nakupa deloval brez napak, ki bi bile posledica slabega
materiala ali slabe izdelave!

Ce se vtem &asu proizvod pokvari zaradi slabega materiala ali izdelave, ga bomo brezplagno
zamenjali z novim, e bo €as popravila daljsi od 45 dni.

Za &as popravila se podalj$a garancijski rok. Cas zagotavljanja vzdrZevanja in dobave rez-
ervnih delov je tri (3) leta, po preteku garancije.

OPOZORILO: garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti proda-
jalca za napake na blagu.

POOBLASCENI SERVIS : TOPMASTER d.o.0.
Slovenceva ulica 24
1000 Ljubljana
Tel: 05/ 905 91 58
Fax:01/ 905 91 59

Oddaja stare elektricne in elektronske opreme (veljavno v evropski uniji in v drugih evrop-
skih drzavah s sistemom zbiranja lo¢enih odpadkov).
Ce je naizdelku ali na njegovi embalazi ta simbol, pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje elektricne in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka
boste pomagali prepreciti negativne posledice na okolje in zdravje ljudi, do katerih
bi priSlo v primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov. PodrobnejSe informacije o
recikliranju tega izdelka lahko dobite pri lokalni mestni upravi, sluzbi za oddajanje
_ gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob do-
bavi elektricne oziroma elektronske opreme.
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AgI6TIUN TTEAATIOOA, agIdTINE TTEAGTN,

TO TTPOIOVTO HAG UTTOKEIVTAI O auaTnpd €Aeyxo TroidTnTag. Edv n ouokeur auth Tap” 6Aa autd KATTOTE JeV
Aeimoupynoel dyoya, AUTToUPaOTE TTOAU KOl 0OG TTAPAKAAOUE VO OTTOTABEITE TTPOG TO THAMA YAG £EUTTNPETNONG
TEAATWV aTNV diIEUBUvON TToU avagEéPETal oTnv KapTa auTth. EuxapioTwg €ipaoTe kal TNAEQWVIKE aTn 81GBeoT)
oag aTov apiBud oépPIg TTou avagépeTal aTnv KapTa £yyunong. MNa tnv agiwaon tng eyyunang Ioxuouv Ta €§AG:

1. Autoi o1 6pol eyyunong pubuifouv TTPOoBeTEG TTAPOXES Eyyunong. Aev Biyovtal atmd Tnv eyyunon auth ol
VOUIPEG agiwaoelg oag eyyunong. H eyylnon pag aag rapéxetal Swpedav.

2. H gyyunon KoAUTITEl JOVO EAATTWHATA TNG CUCKEUAG TToU o@eilovTal amodedelypéva o€ o@AApa UNIKoU 1 TTa-
PAYWYNG Kal TTEPIOPIZETAI KATA TNV KPION WAG O€ TTOKATAOTACN QUTWYV TWV EAATTWUATWY | O€ AVTIKATACTAON
TNG OUCKEUNG 00G.

3. A6 Tnv gyyunon pag egaipouvTal Ta €§AG:

- BAGBeG TNG GUOKEUNG TTOU OQEIAOvVTal O€ WN THPNGCTN TWY 08NYIWV CUVAPUOAGYNONG 1 0€ O CWATH EYKATAOTA-
an, pn TAPNGN Twv 0dNYIWV XPAONG (6TTwG TT.X. oUVOEaN o€ eaPaAPévVN Taon ) o€ AdBog €idog pelpaTog) | o€
Un TAPNON TWV 6pWV CUVTAPNONG KAl ACPAAEIQG ) OE TTEPITITWON €KBEONG TNG CUOKEUNG OE ACUVABIOTES KAIPI-
KEG OUVONKEG ) O€ EAAEIYN @POVTIOOG Kal CUVTAPNONG. - BAABEG TNG UOKEUNG TTOU OQEIAOVTAI OE KATAXPNOTIKA
1 €0QaApévn Xpron (8TTwG TT.X. UTTEPPOPTWON TNG CUOKEUNG  XPAON HN EYKEKPINEVWYV EPYOAEiwV f ageaoudp),
o€ €i0000 &EVWV QVTIKEINEVWY OTN OUOKEUN (OTTWG TT.X. AUUOG, TTETPEG i OKOVN, BAAGREG HETAPOPAG), AOKNON
Biag ry &évn eméupaaon (6w . X. BAGRN atd TTwaon). - BAGBEG TNG OUGKEUAG A TUNUATWY TNG CUCKEUNG TTOU
ogeilovTal g€ ouvrBn | euaikn @Bopd. KaAwdio Tpopodoaiag kal BUoua. - Tevikég {nUIEG OE pnxavAuaTta
TIOU TTPOKAAOUVTAI ATTO PUOIKEG KATAOTPOPES, OTIWG TTUPKAYIEG, TIANUUUPEG, OEIopOi K.ATT., H akepaudTnTa TWV
SOVTIWV TV ypavadiwy (oTracpéva, eBapuéva). - Mépn Kal avoAwaIPa, Ta OTToia UTTOKEIVTAI 0 Bopa Adyw
Xpnong, 6mwg AirravTikd, Addia, Bouptaeg, 0dnyoug, KUAIVOPOUG, TaKAKIA, INAVTEG Kivnong, EUKAPTITOlI AEOVEG,
£dpava, oepayideg, KaoETeg ENBOAWY Kal K.ATT. AGegoudp Kal avaAwaoiya 0TTwg AaBEG, aKpo@UaIa, ITTATAPIES,
BAKeG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BIOKOI KOTTAG, KOAENIA, BEAOVIQ, OUIAEG, AAUCIDEG, YUaAOXaPTA, HEIWTAPEG, iIoKOUG
oTIABWONG, KEQAAEG XAOOKOTITIKWY KAl GAAQ. ZnuIEG TTOU TTPpoKaAoUvTal aTrd UTTEPPOPTWAN 1 EAAEIYN agPITPOU
Kal aveTrapkr) AiTravan Twv KIVOUPEVwY eEapTnudTwy. BAGBN aTOV NAEKTPIKG DIOKATITN 1) OTOV NAEKTPOVIKS £AEy-
X0 Adyw okoévng i Bpavong. PBappéva PoUAEPdv i HTTAOKAPIOHEVA AOYW UTTEPPOPTWONG, OUVEXOUG AEITOUp-
yiag i okévng. ZmAcIYo peIwTPa (KEPAAR) TTou TTPOKaAEiTal aTrd TO unXaviopd @pévou. - BAGRN Tou potopa
KOPWVAG, TTOU cuviaTatal GTn OUYKOAANGN peTagu Toug, Adyw THENG TG HOVWONG TTOU TTPOKOAEITAI ATTO GUVEXR
uTTEPPOPTWAON. BAGBN 01O podTOpA | KOPWVA TTOU TTIPOKOAEITAI OTTO UTTEPPOPTWAN 1 EANITTH) AEPICUO, TTOU €KON-
ADVETOI WG ATTOXPWHATIONOG TOU GUAAEKTN 1) Twv TTEpIEAiGEwV. Mapouaia aouvrBioTou XAoPaTOG AvAUETT OTO
£uBoAo(mmoTéVI) Kal Tov KUAIVOPO wg atroTéAeTa UTTEPPOPTIONG, GUVEXOUG AsIToupyiag i okévng

4. H etaipeia GTC Aeukaditng dev @épel uBUvN yia {nuIEG TTou TTpoKaAoUvTal aTré TPITOUG, “ETAIPEIEG TTAPOXNG
NAEKTPIKNG EVEPYEING”, CNUIEG ATTO EEWTEPIKA QUON, OTTWG NAEKTPIKESG DIATAPAXEG, UN KAVOVIKH TAON Kal £XEl TO
dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn eyyunong yia: - Kevé oeipiakd apiBud autold Tou PNYavAPaTog e CUPTTANPW-
pévn KApTa eyyunang. - Alaypaupévn ) eAAEITTOUCa ETIKETA TOU UNXOVAUOTOG. - ZnUIEG aTré TN YETOQOPd, ThV
akatdAAnAn atroBrkeuon Kal TNV eyKaTaoTacn nxavnuatwy. - Mpootddeia un egouciodotnuévng apéuBaong
o€ pn €§ouciodoTnUEVO KEVTPO ECUTTNPETNONG. - ZNUIEG TTOU TTPOKARBNKav atré kakr Xprion (Un odnyieg) Tou
HUNXAVAPOTOG OTTO TOV TTEAGTN A TRITA HEPN. - ZNUIEG TTOU TTPOKaAoUVTal aTTd T XPrian TOU PNXAVANATOG O€ TTEPI-
BdaAAov diagopeTikd atré autd TTou ouvioTd o kataokeuaoThs (Yypaaia, Bepuokpaacia, e§aepiopdg, Taon, okdvn
KATT.) - ZnpI€G TTOU TTpoKaAoUvVTal aTTd TNV €i0000 LEVWV QVTIKEIEVWY OTO UNXAvNUA. - ZNUIEG TToU TTPOKaAoU-
vTal oTTd aTTPOCEKTO XEIPIOPO TOU pnXavAuaTog. - OTav AgiTTouv TTpoaTaTeuTIKG KIBWTIA, diokol, otrigBiol Triva-
KEG Kal GAAa aTOIXEIa TTOU aTToTEAOUV PEPOG TNG DOMNG TOU OPYAVOU Kal TTpoopidovTal va eEaa@alicouv ao@ain
Kal owaTA Agitoupyia. - To kaAwdIo TPoPodOCiag TOU OPYAvoU €TTEKTEIVETAI A avTikaBioTaTal atrd Tov TTEAATN.

5. H didpkeia Tng eyylnong avépyxetal o€ 24 YAveg Kail apxidel atrd TNV nUEPOpNvVia TNG ayopdg TnG oUoKeUng. Ol
a&lwaoelg eyyunong TpéTel va eyepBoUv TpIv TN ANEn TNG SIGPKEING TNG £yyUNONG £vTog 800 eRSONGdWY aTTd TNV
dlaTTioTwaon Tou eAaTTWHATOG. ATToKAgioVTal A&IWOEIG yyUnaong PETG TNV TTEP0do TG dIGPKEIAG TNG £yyUnang.
H emokeun A n avTikatdoTaon dEv CUVETTAYETAI TNV ETTEKTACN TNG SIGPKEIAG TNG £yyUnong ouTe TNV véa évapén
NG SIGPKEING TNG €yyUNONG YIa TN GUOKEUN A VIO EVOEXOUEVWG XPNOIUOTIOINBEVTA VEQ aVTAAAGKTIKG. AUTS I0KUEI
Kal oTNV TTEPITTITWAN o€pRIG £TTi TOTTOU.

6. Na v agiwon NG £yyunong TapakaAoUpe va dNAWCETE TNV EAATTWHATIKA 0OG OUOKEUR OTO: www.raider.
gr A www.gtc-hardware.gr . EGv 10 eAdTTwpa KGAUTITETOI ATTO TNV €£yyUnon, Ba 0ag ETTIOTPAPEI AUETWG EiTE N
ETTIOKEUAOTPEVN OUOKEUN EiTE Pia KavoUupyla GUOKEUH. EuxapioTwg eTToKeUAloupE EAATTWHATA TNG OUOKEUNG
£vavTl TANPWHAG, €AV Ta EAATTWHATA AUTa dEV KAAUTTTOVTAI ATTO TNV €yyUnaon. MNa 1o okoTré auTd TTapakaloUye
va oTeiNeTE TN oUOoKeur aTn 8ieUBuveon Tou a€PPRIG pag. MNa avaAwaoIya Kal o€ TTEPITITWON TToU AgiTTouV £§0pTr-
HaTa TTOPATTEPTTOUNE OTOUG TTEPIOPIOHOUG AUTAG TNG Eyyunang GUP@WVA PE TOUG TTANPOPOPIEG OEPRIG QUTWV
TWV 08NYIWV XPAONG.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,

tel.: +359 700 44 155
fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



